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అంకితం 


టుషడిన జానపద కళల నెన్నిటినో పునరుద్దరించి, మోషింవిన 
తపస్విని, నాకు, మా అమ్మను స్పురింప జేసే స మాతృమూర్తి, 
తి కమలాదేవి చట్టోపాధ్యాయ గారికి ఈ నా జానపద 


వంత కరర చం|దునికో నూలుపోగుగా, అంకితం చేస్తున్నాను. 
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అనసూయ 


కురిచయం 


కళాప పపూర్ణ డాక్టర్‌ అననూయాదేవితో నా పరిచయం 50 ఎళ్ల 
నాటిది. అంటే స్వర్ణోత్సవం అయిందన్న మాట. 


అననూయ 10 ఏళ్ల లోపు పిల్లగా ఉన్నప్పుడే, హాస్యరస పితా 
మాహుడు, సంగీతజ్రుడూ "అయిన కీ. శే. వల్లూరి జగన్నాధరావుగారితో 
కలిసి, [గామపోన్‌ రికార్డు ఇవ్వడానికి మద్రాసు వబ్బింది, తన తల్తి 
తం|డులతో సహా అప్పుడే, కర్ణాటక సంగీతపు రికార్డు ఇవ్వడానికి, నేను 
నా తండిగారితో వచ్చాను, 1933 _ 34లో అనుకుంటాను. అననూయ 
చక్కగా కర్ణాటక సంగితం పాడడమే కాక, ఎంతో నైపుణ్యంతో తెలుగు 
జానపద గేయాలు రికార్తు ఇస్తుంటే, విని, నేను బాలా మెచ్చుకున్నాను. 


అలాంటి అనసూయ, 50 ఏళ్ల అనుభవంతో, కృషితో, లలిత జానపద 
సంగీతాల్లో (ప్రావీణ్యం ప. "దానికి తగిన గుర్తింపుగా, ఆంధ విశ్వ 


విద్యాలయం వారి చేత, శా పపూర్ణ" గౌరవం పొందిందంటే, ఆశ్చర్య 
మేముంది 9 


50 ఏళ్ల నుంవీ, శాస్ర్తీయ సంగితపు దృఢ పునాదుల పెని తను 
కంపోజ్‌ చేసిన లలిత భావ వ ్ససంగీతంతో పాటు, తనకు అభిమానమైన, 
జానపద సంగీతాన్ని కూడా, కచేరీలలోనూ, రేడియో, [గామపోన్‌ రికార్డు 
ద్వారాను, సినీమాల ద్వారాను, అనసూయ (పవారం చేస్తూనే ఉంది. 


తాను సంపాదించిన ఈ కళా విజ్ఞానాన్ని గంధరూవంగా |పజలకు 

ఆంద చేస్తుందంటే, ఇది తెలుగు సాహిత్యానికీ, సంగీతానికి కూడా, అమూల్య 
మ సవ అన్నమాట. ఇంతవరకూ, ఆంధ్ర ప్రభుత్వము, సంగిత అకాడమి 
హకారంతో, “కృష్ణశాస్త్రి, కృతులు” (ఆమె కంపోజ్‌ చేసిన సంగడితంతో), 
రంలో = అన్న రెండు గేయ సంపుటాల్ని కర్ణాటక 
నాటేషన్‌” తో స్వ్పరపరవి, [వదురించింది. 


ఇప్పుడు తన వద్ద కొల్లలుగా ఉన్న “స్త్రీల పాటలు” స్వరపరవి 
మూడు సంపుటాలుగా (ప్రచురిస్తూ, నాతో గల చిరకాలమైత్రిని పురస్కరించు 
కుని, నన్ను కొన్ని పరిచయ వాక్యాలు [వాయమని "కోరింది. నేను అంగీ 
కరించాను. నా దృష్టిలో, భగవంతుడి లాగ, వివిధ రూపాల్లో విరాజిల్లుతూ 
ఉన్న సంగీతం అంతా, ఒక్కటే, అది ఒక మహానము[దం శాప్రీయ 


సంగీతమైనా, అలిత సంగితమైనా, జానపద సంగీతమైనా — అ మహో 
నముదంలో కలిసే నదులే. 


“స్ర్తీల పాటలు”, [వజాబాహుళ్యం పాడుకునే జానపద సంగీతానికి 
శాస్త్రీయ "సంరీతోనికి మధ్య, వంతెనలాంటివి ఈ పాటలు, ముఖ్యంగా, 
పట్టణాల్లో సంస్కారం గల స్త్రీలు పాడుకునేవి కనుక, సాహిత్యం 
బాగుండడమే కాక, వీటి సంగితం, చాలావరకు రాగ తాళ బద్దం 
అయి, కాస్త్రీయ సంగీతానికి చేరువగా ఉంటుంది. 


“స్త్రీల పాటలు” _ మొదటిభాగం. “ “మెల్లి పాటలు” ఇందులో, 
నిశ్చితార్థం మొదలు, అప్పగింతలూ, మంగళహారతి వరకూ పెళ్లితంతు అంతా 
పాటల్లో ఉంది. కర్హాటక సంగీతబాణిలో ఉన్న పాటలు వాలా ఊన్నాయి 
ఉదాహరణ, పరజు రాగంలో “కొట్నంబుల దంచ్రరే,” జంధయూటిలో, 
“ఏదేశాన్నుం చొచ్చారయ్యా," ” కాంబోజిలో _ “ఎక్కడ దొరకినారే”, పుష్ప 
అతికలో “పెళికూతురా సెంకితన మేలనే,” నవరోజ్‌లో - “ఇతడేనా పెండి 
కుమారుడూకమాబ్‌లో - “వయ్యారి వదినా నీ వలగితివా,” నాదనామ 
[కయలో _“దండమురా కృష్ణ. కీలులో - “సీతమ్మ మో అత్త 
వారింటికేగి,” నురటిలో -- “ఘక్రుమల్రున పాద గజైలందెలు (మోయ. ss 


నేను ఈ (గందానికి పరిచయ వాక్యాలు [వాస్తూ, ఈ కృషి ఇంకా 
సాగించాలని, అనసూయని ఆశీర్వదిస్తున్నాను. 


D. K. పట్టమ్మాళ్‌ 


vi 


పరిచయ వాక్యాలు 


అనసూయతో నాకు దాదాపు 45 ఏళ్ల పరిచయం. 1942లో, ఆమె 
ఆకాశ్‌ వాణి, మదానులో, మ్యూజిక్‌ కంహోజర్‌గా కున్‌ చేస్తున్నప్పుడు, మా 
సోదరుడు విజయకృష్ణ ద్వారా పరిచయ మయింది అనసూయ రత్నపాపకు 
తల్తి అయిన రోజుల్లో, మా ఇంటి పక్కన కాపురం ప. అప్పటి 
నుంచి మేము బాలా సన్నిహొతులం అయాం, మా కతా స్నెహం “పెరిగింది, 
మాది పరస్పరాభిమానం. 


కవులు, కళాకారులు, కుటుంబంలో పుట్టిన అనసూయకి నంగితం 
అభిమాన కళ కావడం సహజం. కర్ణాటక సంగీతంలో, సంగీత స్మ్నామాట్‌, 
క. శిమునుగంటి వెంకటరావు పంతులుగారి శిష్యురాలు. శాప్ర్రీయ నంగిత 
జ్ఞానంతో, లలిత, జానపద నంగితాలను [కొత్త పంధాలో నిర్మించి, తెలుగు 
పారి నవ్య సంగీతానికి మార్గదర్శకు రాలయింది, అనసూయ. మ్యూజిక్‌ 
కంపోజర్‌గా తాను సంగితం కూర్చిన నవకవుల గేయాల్ని, పదాలూ, జావళిల 
పోకడలను స్పురింప చేస్తూ. భావపూరితంగా పాడేది. ఆలాగే ఎన్నో వన్నె 
వన్నెల జానపదగేయాలను “జానపదగేయాలు ఇంత బాగుంటాయి” అని 
అనిపించేలాగ అనసూయ పాడుతుండగా విని ఆనందించాను. సంగీతంలో 
కొత, పంధాని (తొక్కిన విప్రవకారిణి అనసూయకు నా ఆశీస్సులు ఆనాడే 
అందించాను. 


తరతరాల నుంవి ప్రజాదరణ పొందుతూ విశేష వ్యాప్తిలో ఉన్న 
శ్రీల పాటల్ని, నంగీతాభిరువి కలవారు పాడుకోడానికి వీలుగా స్వరపరవి 
మూడు సంపుటాలుగా [పచురించడం, సంగిత కళకు, సంగీత లోకానికి 
అనసూయ చేసిన అమూల్య సేవ. అందుకు నేను ఆమెను శాఘిస్తూ, మన 
సారా ఆశీర్వదిస్తున్నాను. ఈ పురాతన కళా సంస్కృతిని పొందు. పరద 
వలసిన ఆవస్యకత ఎంతో ఉంది. ఎన్నో పురాతన రాగాలు జానవద 
గేయాల్లో పుట్టి, శాస్త్రీయ సంగీతంలో |వవేశించాయి. అలాంటి అనాది 
రాగాల్నీ జానపదులు పాడుతుంటే, నుడికారంలోనే న్వరపరవి, పోందుపరవి 
పబారం చేసిన కీ రి అససూయకు దక్కింది. ఈ సేవ నిరాటకంగా సాగడానికి 
ఆమెకు భగవంతుడు ఆయురారోగ్యాల్ని _పసాదించు గాక. 


T-యు:క 


FOREWORD 


We consider it a great privilege to write an 
introduction to third and fourth volumes entitled “PELLI 
PATALU” and “STHREELA PATALU” by “Kala Prapoorna’” 
Dr Anasuya Devi. We can easily say she is a ploneer in 
introducing folk music to the public, in concerts. These 
two books contain many rare old Telugu folk songs. 
She has been good enough ito sing several of them to 
us and we find most of them are based on traditronal 
Carnatic ragas 11166 Anandabhairav:, Horikambhoyji, 
Nadanamakriya, with full of lyrical content. The songs 
describe woman as a mother, and responsible citizen, and are 
usually sung in important festivals, and auspious occasions 


Smt. Anasuya Devi who hails from a distinguished 
family of poets and artistes is a recipient of several 
prestigious awards of Andhra Pradesh for her vast collec - 
tion of Telugu folk songs. The publication of these two 
books will undoubtedly secure for her a permanent places 
in the realm of folk music. We wish her all success. 


(sd.) RADHA JAYALAKSHMI. 


Date: 5-10-86 


(రుళంనా తా కోలు 

ప్‌ మన దేశానికి పట్టుకొమ్మలు పక్రా మవమయథయచుఆఅ మనోద్వేగా ఖే 
యన సంస్కృతికి డతిబింబాలు. “అణుయుగంలో” మరుణగ ఆ చే మనకి ఈ (పతి 
బింబాలు ఎలా దొరుకుతాయి ? పాళ్చాత్య నాగరికత కె ఉవ్వీళ్లూరే పజల 
మనో(కవృ తికి ఈ నహజబావ _పకటితాలను ఏవిధంగా దగరగా తీసుకు 
వెళ్లాలి ? ఈ [పశ్నల జవాబే శ్రీమతి అనసూయ టేవిగాదె అయిదు దశాబ్దాల 
కృషి 

కుండితులను, వామతులను -- వట్నవాసియులను, పర్రైావాసీయులను 
ఒకేవిధంగా ఆకర్ధింప అవ గుట్టు జానపద సంగీతాన్ని -సేక రింవి. పరిశోధించి, 
సహజ రీతిని పొడి పక్రైవాసియులను సహితం మైమరషింప చేసిన _వతిభా 
శాలి శ్రీమతి అననూయాడేవి తెరమరుగున వింటె పకైవాసియులే పాడు 
తున్నా రా అనే న సహజత్వాన్ని సృష్టింప గలినావారు ఆమెయే 


మంచి కుటుంబంలో జన్మింబి, స, సంస్కారము కలి, మన 
సంస్కృతీ సంపదలో ఒక ముఖ్య బాగం అయిన జానపద ఒక 
నబ్బక్స్‌ గా ఉసికొని చానిలో కళా మరిపూర్హత చెందిన వ్యక్తి శా_పపూరి " 
అననూయాడేవిగారు. 


తన అయిదు దశాబ్దాల కృషిని తాను పాడి (ప్రబారం చేయడమే 
కాకుండా, తన అనుభవాన్ని బావితరాల వారికి పంది; సెల్లో సదు దేశంతో 
మెళ్లిపొటలు, ఒక పుస్తకం, మేలుకొలుపులు, లాలి పాటలు? వృత్తి రుతు 
కోలాటం పాటలు, గొబ్బి పాటలు, మరొక పుస్తకం, పండుగ పాటలు, 
నోములు [వతాలు పాటలు, నంవాదాలు, సాంపదాయపు పాటలు, మంగళ 
హారతులు మొదలైన పాటలను మరొక పుస్తక రూపంలో పొందు పరచాలనే 
వుద్దెశం కడు (పశంననీయం నంగిత జ్రానం కల అననూయగాదు కిష్టమైన 
రాగాలలో వున్న జానపద గేయాలను కూడ స్వరసహితంగా హొందుపరవి 
ముుదించడం వల్ల ఈ పుస్తకం (ప్రజాదరణ పొంది బహుళ (వచారం చెందు 
తుందనడంలో ఎట్టి సందేహం తేదు 


జానపద సంగిత _పబారానికి ఎనలేని మహోపకారం చేస్తున్న 
శ్రీమతి అనసూయ అక్కయ్యగార్కి నా (పత్యేక అభినందనలు 


ఇట్లు 


(కు. శ్రీరంగం గోపాలరత్నం) 
ఆస్థాన విద్వాన్‌, తిరుమల తిరుపతి దేవస్తానం 
హైదరాబాదు, (పిన్సిపాల్‌, 5.B.R. గవర్నమెంట్‌ సంగీత, 
——— 1986 నృత్య, కళాశాల, సికిం[దాబాద్‌. 
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అ కారం 
అక్షర మాలలోని మొదట్‌ అక్షరం రెండు సార్లు వుపయోగించే, 
అవనరాల అనసూయతో మా పరిచయం మూడు పదులు డాటి - నాలుగో' 
పదిలోకి వచ్చేసింది. తమిళంలో అచ్చులని (ప్రాణమున్న అక్షరాలు “వుయిర్‌ 
ఎళుతుగల్‌” అంటారు. మా శుర్ధు వాలా మట్టుకు [పాణంలేని హల్లులో 


(పారంభమవుతాయి. రెండు “A ల్‌ అనసూయ, "అవసరాల అనసూయ కాక 
మునుపే భావగితాలకి తన గా[తంతో [పాణం పోసింది. 


దేవులవల్తి కృష్ణశాస్త్రిగారు భావకవిత్వ్యానికి ఒక రస్మపపూర్ణమగు 
వరవడి చుడితే, " అవరపవడికి గాన మాధురి న న తింజమూరది సోదరి 
మణులు. ముఫై అయిదేళ్ల (క్రితం అననూయ సీతలకి నేటి జయపద జయ 


సుధల కంటే 'ఎక్కువ మంది అభిమూను లుండేవారు. అయితే అది వాసిలో 
రాసిలో కాదు. 


అసలు భావగితాలు చదివినపుడు కంటే, పాడినపుడు మధురంగా 
వుత్తేజకరంగా వుంటాయి అన్నది, “ఓహో వసంతా - ఓయి వసంతా” అని 
అనసూయ విరు బొంగరు గళంతో పాడినపుడు ; నిజంగా వసంతం, మన 
ముందు విల్చున్నరే వుండేది. బసవరాజువారి “గుత్తి వంకాయ్‌ కూరి, 
మేనమామ కృష్ణశాస్త్రిగారి “జయ జయ ప్రియభారతి, UI, “ఆనందం 
ఆర్హవ మైతే, నండూరి వారి “ఎంకి పాటలు, కొనకళ్లవారి “మొక్కజొన్న 
తోటలో”, వీటిని ఈనాటి సినిమా పాటల కంటే ఎక్కువగా, ఒక కాలంతో 
హామ్‌ చేసేవారంటే అందుకు కారణం అనసూయ. భావ గితాలకి.. 
తద్వారా సినిమా సంగీతానికి బాట వేసిన లలిత సంగిత వెతాళికురాలు. 


అనసూయ చక్కగా పాడ గలదు; సరదాగా ఖబుర్లు చెప్పు గలదు ; 
శరీరంతో బాటు మననుని కూడా నిత్య ల చెతన్య వంతంగా 
వుం గలదు. వీటన్నిటితో పాటు మన సంస్కృతిలోని ముఖ్యాంగమైన 
స్త్రీల పాటలని వెలికి తీసుకొచ్చి, వాటికి సశాస్ర్రీయమైన బాణి కట్టి, ముందు 
తరాల వారికి అందించాలని ఆశ వడుతుంది. ఇది అందరూ ఆమోదించి, 
పోత్సాహించాల్సిన విషయం స్ర్రీలకి వాన పస్థం లేదు కాబట్టి, అనసూయ 
బాధ్యత అన్నిటిని పూర్తి చేసి, గాన ప్రస్టర చేపట్టింది. “ఒక రకంగా 


అనసూయ పయత్నంలో తెలుగు వారికి తమ సాంస్కృతిక సంపదని 
అందచేస్తున్నది. 


ఏజాతి, ఏదేశం తన పూర్వ సంస్కృతిని, నాగరికతని మర్చిపో 
కూడదు అలా తన పూర్వీకుల నాగరికతను విన్మరింది కొత సమాజం 
(పారంభిద్దామను కున్నపుడు, అది పునాదులు లేని భావన మవుతుంది. 


అనసూయ, ఈతరం వారికి తమ సంస్కృతి ఏమిటో, వెనుకటి తరాల వారు 
ఎటువంటి అఆవార వ్యవహారాలు సాటించేవారో, ఈ స్త్రీల పాటల ద్వారా 
పరిచయం చేస్తున్నది వెనుకటి తరం వారి జీవితాలకి దర్పణం పట్టి, వారి 
నరసోక్షులని, చలోక్తులనీ చరిత పుటలలో బంధింవి, రాబోవు “కరాల 
వారికి అందిస్తున్నది. ఇది కొందరికి అర విహనమైన బాద న సం పాటలుగా 
అనిపించవచ్చు. కాని ఈనాడు పంధొమ్మిదవ శతాబ్దపు “మోడల్‌ విలేజెస్‌” 
అంటూ దేశదేశాలు, తమ తమ [పావీన ల విధానాన్ని, అప్పటి విధంగా 
నిర్మింవి, పదాలుకులకు చూపిస్తున్నపుడు, ఈ పాటలు మటుకు ఒకనాటి 
తెలుగు జీవన విధానానికి (పతీకలు కావు - అని ఎవరనగలరు ? 


ఇరవై ఒకటవ శతాబ్దిలోకి అడుగు పెడుతున్న యీ సమయంలో 
యిరవయ్యో శతాబ్ది మొదట్‌ భాగంలో “తెలుగు వారు ఏలా వున్నారు ?* 
పెళ్లి పేరంటాలు వంటి వేడుకలు ఎలా వుండేవి * అన్న విషయాలు 
తెలునుకోటానికి యీ యువతరం, యిప్పుడు కాకపోతే, యింకో పాతికేళ్ల 
చైనా, ఈ పాటలని తమ ఫరకాతనకి.. 5ఫల్‌ చేసారన్న నమ్మకం నాకు 
వుంది, 


“మక్రెమొగ్గల రవిక, జాజి మొగల రవికా ఎలా వుంటాయి” కమిటీ 
కోరి అంటే ఎలా వుంటుంది ఇ” అన్న కుతూహలం నాకే కలిగినపుడు, 
ముందు తరాల వారికి ఎందుకు కలగదు ? తప్పకుండా కలుగుతుంది. 
అటువంటి కుతూహలం, జిజ్ఞాస పారకులలో కలిగించడమే ఉత్తమ (గంధ 
లక్షణం. అనసూయ చాలా (శ్రమపడి ఈ పాటలని ఎన్నో రోజులుగా 
సేకరించి, అపురూవంగా వదిల వరవి ఈనాడు గంథరూపంలోకి తీసు 
కొచ్చారు. ఇంకా ఈలాంటి పాటలు అయిదారు సంపుటాలు తీసుకొచ్చే 
ప్రయత్నంలో వున్నారు. మంవిది ఒక పువ్వు వికసిస్తేనే మనకి ఎంతో 
కనుల పండుగగా వుంటుందే _ నూరు పువ్వులు ఏకసింవినవుడు ఎంత 
మనోహరంగా వుంటుందో ! 


ఆంధ విశ్వ విద్యాలయం నుంవి కళాపపూర్ణ అందుకుని, గృహా 
అక్ష్మి స్వర్ణకంకణంతో గౌరవింప బడిన, రెండు “అి అ అనసూయ ఒక 
యంది వని చేస్తోంది, దానిని |పోత్సహింది, మేమూ వున్నాము అని సరనన 
నిల్చునే (పండ్సులో 


మాలతీ చందూర్‌ 
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సంగీతమపి సాహిత్యమ్‌ ! 
సరన్వ త్యాసన ద్వయమ్‌ 
ఏకమాపాత మధురమ్‌ 
అన్యదాలోచనా మృతమ్‌ ! 


ఆ పాత మధురమైన సంగితాలావన ద్వారా శ్రోతల మనస్సులను 
ఉబ్లూత లూగిస్తూ గానకళా రంగానికి ఎనలేని సేవ చేస్తూన్నారు (శ్రీమతి 
అనసూయాడేవిగారు, అర్ద శతాబ్దికి పైగా. 


నాటి భావకవుల మధుర గీతాలకు లలిత స్వర రచనలను కూర్చి, 
తమ సోదరి సీతాదేవిని కలుపుకొని పొడి పండిత (పశంసల నందుకున్నారు. 
లలిత సంగీతానికి శాస్త్రీయ సంగీతం (పక్క స్టానాన్ని చేకూర్చినట్టి ఖ్యాతి 
అనసూయాదేవిగారిదే ననవచ్చు. అజ్ఞాత కవుల కలాలనుండి జాలువారి 
జొనపదుల గళాలలో 'వినవచ్చే మట్టిలోని మాణిక్యాలవంటి గేయాలనెన్ని 
టినో సేకరించి వాటికంటి యున్న “దుమ్మూ ధూళులను దులిపి, చక్కటి 
మెరుగులను కూర్చి, సబారంజకంగా ఆలపించి, (పజలను మైమరపింప 
చేశారు. జానపదగేయం అనగానే మనకు స్పురించేది వింజమూరి సోదరీ 
మణులు. శాస్త్రీయ, లలిత, జానపద, సంగీతాల |తివేణి సంగమ రూపులైన 
అననూయగారిని [ప్రజలూ - [పభుత్వమూ, ఉరువిరుదావళులతోను ఘన 
సన్మానాలతోను సత్కరింబింది. సత్కరిసోంది. 


పరుసవేది లాంటి వీరి స్వర రచన ఇత్తడి నైనా పుత్తడిని చేయక 
మానదు. కవివాణి ఎలాగున్నా అనసూయగారు కనుక బాణీని కూరిస్తే 
తినేవారి గుండెల్లో పది కాలాలపాటు గుబాళిస్తూనే వుంటుందా పాట 


ఇప్పటికైనా జాతీయ - అంతర్జాతీయ మన్ననలందినట్టి వీరి గీతాలు 
గాలిలో కలిసిపోకుండా, అక్షర బద్దం కావడం ఎంతైనా సంతోషింప 
దగినది. గాయకులకు మార్గదర్శకంగాను, సంగితాను 'రక్తులకుం కొంగు 
బంగారంగానూ, సన్వరరచనా "బద్దమైన ఈ గితాలు మూడు “సంపుటాలుగా 
(పచురితమై వెలువడనున్నాయి (1) పెళ్లి పాటలు, (2) స్ర్తీల పాటలు, (3) 
పండుగ పబ్చాల పాటలు - అనే సంపుటాలుగా. 


పురాతనమైనవీ, సాంప్రదాయ బద్దమైనవీ, తెలుగువారి దైనందిన 
జీవితంలో తటస న్దపడే అనేక సంఘటనలు - సన్నివేశాలతో ముడివడి 
వున్నట్టివీ గీతాలు. అజ్ఞాత వాగేయకారులు తెలుగు తల్పికి అర్చించిన ఈ గీతికా 
సుమాలకు తగిన స్వర రచనే చేసి నేల నాలుగు చెరగులా నినదించేటట్లు 
రూపొందించారు అననూయాటదేవి గారు. 


మా? 


ఈ పాటలను పరిశీలిస్తే, ప్రజల జీవన విధానంలో ఎంతో ఘని 
సంబంధం కలగినవిగా స్పష్ట "పడుతుంది. (గామోణ వాతావరణం పూర్తిగా 
అదృశ్యంకాని ఊళ్లలో ఇప్పటికి, పండుగ - పబ్బాలలోను, విందులు - 
వినోదాలలోను, పెళీ - పేరంటాలలోనూ, ఈ పాటలు వినబడుతూంటాయి. 
ముఖ్యంగా స్త్రీలు తమ రోజువారీ కార్యక్రమంలో ఒక భాగంగా వీటిని పాడు 
కుంటూనే ఉంటారు భగన్నామాలతో విరాజిల్లుతూ భక్తి ,పపూరితంగా 
ఆలపించబడే మేలుకొలుపు పాటలు, లాలిపాటలు మొద లైన వెన్నో ! ఇవి 
భగవదారాధనా కైంకర్య రూపమైనవి. 


తరతరాలుగా పెళ్లీ పేరంటాలలో పాడేపాటల్లో వియ్యాలవారి వేళా 
కోళాలు, మంగళహారతి 'పాటలు మానపికోల్హాసాన్ని కలిగించేవి. ఇలాగ 
అనేకం నినర్గ మనోహరమై నేటినాగరిక [ప్రపంచంలో టు తెర 
మరుగై పోతూ, కాలగర్భంలో కలిసిపోతున్న వాటిని సేకరింవి, శాస్ర్తియ 
రాగతాళాలతో స్వరబద్ద మొనర్చి వాటికి శాశ్వతత్వాన్నా పాదింవిన 
అనసూయ దేవిగారి కృషి. అనన్య సామాన్యమూ, అభినందనీయం. వారికిదే 
నా నమోవాక్కులు. 


డాక్టర్‌. నిర్మలా దేవి 


"హైదరాబాద్‌ 


AVI 


నాకు తెలిసిన అనసూయ 


నా విన్నతనంలో కృష్ణకాప్రిగారి కంటే వింజమూరి సిస్ట్రర్స్‌కే 
పాప్యులారిటీ ఎక్కువ అనడం అతిశయోక్రి కాదు. సీతా అనసూయ లీద్దరని 
ఎవరి (ప్రతిభా వారిదేనని - మాకూ వయసు పెరిగాక తెలిసిన సత్యం. 


కృష్ణశాస్త్రి, గారెల్లు - ఒక నిత్య పాహితటీనభ. నేను తొలిసారి అనసూయని 
అక్కడే చూశాను. ఇది" ఎప్పటి మాటో. కాని ఈ నాటికీ అనసూయ అలాగే 
నిగర్విగా, నిత్య నూతనంగా వుండడం గర్వించ తగిన మాట. 


జానపద గేయం ఎంత నిత్య నూతనమో, అనసూయ కూడ అంతే. 
ఆమె కంరంలో ఆ పదాలు పోయే హొయలు - తెలుగువారి కెవరికీ (పత్యేకం 
చెప్పక్కర లేదు. ఎప్పుడో చేయవలసిన ఈ పనికి అనసూయ యింత లేటుగా 
నైనా పూనుకోవడం ఎంతో సంతోషింప తగ్గ విషయం. ఎందుకంటే జానపద 
బాణీలే యీనాడు చెలామణీ అవుతున్నాయి గాని సిసలైన జానపద గేయం 
నెమ్మది నెమ్మదిగా కనుమరుగై పోతోంది. లేదా కలుషితం అయిపోతోంది. 


అనసూయ ([పచురించిన యీ పాటలు యువతరానికి - సిసలైన 
జానవదా అంత రమ్యంగా, హృద్యమంగా వుంటాయో వాటి చెపాయి. 
మహిళల మనసున దోబూచులాడే గంభీరమైన భావాలు, సరదాలు - అన్నీ 
కళ్లకు కట్టినట్టి గేయాలు చెప్తున్నాయి. పాడుకో కోరిన వారి కనువుగా స్వరం 
జత పరచడం - చాలా గొప్పుపని. స్వరాని కొడగని కొన్ని - గమకాలు 


హెడేవారి |పతిభని సవాల్‌ చేస్తాయి. అవి శేర్చుకున్నవారు అననూయ వంటి 
వారి దగ్గిర తగిన శిక్షణ పొందాలఠి. 


ఈ తరగని సాహితీ గనిలో అనసూయ యింకా తవ్వకం పూర్తి 
చేయలేదు; పని ఆపకుండా - యిలా అన్ని పాటలూ' వరునగా పారక 
లోకానికి అననూయ అందించాలని నా ఆశ. అంతే కాదు. యువతీ యువ 
కులని శిక్షణ-కె స్వీకరించి - పాటలు నేర్పే పనికూడా అననూయ చేపట్టాలని 
నా కోరిక. ఎందుకంటే అల్లాటప్పా పాటలన్నీ నేడు జానపదా తై కరూర్చుంటు 
న్నాయి. అటువంటి అవాంభిత స్టితి రాకూడదు. జానపద “గేయం జనం 
హాదయాానికి (ప్రతిక గాని, అసభ్యతకి కానేకాదు. జానపద కా కేందం 
అనసూయ స్థాపిస్తే - మన సాహిత్యానికీ సంగీతానికి ఎంతో సేవ చేసిన 
వ్యక్తి అవుతుంది. ఆ పని కామకు హితోధిక పోత్సాహం మన రాష్ట్ర 
ప్రభుత్వం సాంస్కృతిక కాఖలూ అందించుతారని ఆశిద్దాం. 


క్‌, రామలక్ష్మి 


మ[దాసు 


నా మాట -నా పాట 


నేను అభ్యసింవింది, ఆరాధించేది, నోద స్వరూపమైన కాస్ర్రీయః 
సంగీతం అయితే, నేను (పేమింబి (పబారం చేస్తున్నది, కళాస్వరూపం అయిన 
అలిత సంగీతం, జానపద నంగితం అయాయి. ఈ మూడు [(పవాహాల 
సమైక్యతే, అనంతం, అగాధం, అపారం అయిన సంగిత త్రివేణి. 


మా తాత తండుల స్వ|గామం పిరాపురం, నేను పుట్టి "పెరిగినది 
కాకినాడలో, నేను రెండుబోట్లా ఉంటూండేదాన్ని, ఈ నాగరక |గామియ 
వ్యవస్థల రాపిడి, లలిత జానపద సంగీతాలతో గాడమైన సాన్నిహిత్యంగా 
నాలో రూపొందింది. 


జమిందారీ స్పలమైనా, పెద్ద, (గామంలాగుండే పిరాపురంలోను, 
పెద్ద రేవు పట్టణం అయినా, (గామ "వాతావరణం కూడా మిశితమెయున్న 
కాకీనాడలోనూ కూడా, నిత్యమూ నావీనులకు పిందుచేసి, నా హృదయ 
తం|తుల్ని ర చేసేవి జానపద గేయాలు. లెక్క లేనన్ని, జానపద 
గేయాల్ని ఆర్‌ రోజుల్లోనే 4 సేకరించాను. ఆ జానపద గేయాలకి కర్ణాటక అలిత 
సంగితాలతోపాటు' ఓన్హానం సంపాదించ గలుగు తాననీ, రేడియోలో, 
సభల్లో పాడగలుగు తాననీ, పుస్తకాలు (వాపానీనీ, అప్పుడు అనుకోలేదు. 
“వాపీ” (10009) గానే సేకరించాను. ఆ జానపద గేయాల్లో నము ఎక్కువగా 
ఆకరింవినవి, శాస్త్రీయ సంగీతానికి సన్నిహితంగా ఉన్న స్త్రీల పాటలు. 
ఎన్నో రకరకాల స్త్రీల పాటలు పాడగలిగిన, గతించిన మా ముసలమ్మలెందరో 
నాకు సంగీత జ్ఞానం కలిగినదాకా (బతికి ఉండడం, నిజంగా నా అదృష్టం 
అనుకుంటాను. మూ కాకినాడ, ఆరిళ్ల అ[గహారంలో, విజయలక్ష్మి అతయ్య 
నేర్పిన పాటలు, నా 'పెత్తల్రి బుల్లెమ్మాయక్కయ్య, పిన్నతల్రి కామేశ్వరి 
అక్కయ్యా ఇచ్చిన పాటలు, "నూ అమ్మ నేర్చిన కొల్లలు మంగళహారతులు, 
మా నూరమ్మవదినె, ఆమె అక్కలూ, ఇంకా ఎందరో వయోవృద్దులు, ఇచ్చిన 
పాటలు నేర్చుకుని, వాటికి మెరుగులు పెట్టి, నా పద్దతి (51్ప1౭)లో, పెళ్లిళ్ల 
లోనూ, అప్పుడప్పుడు సభల్లోనూ పాడడం ఆనాటి రివాజు. అ పాటల్ని 
జప్పికి తెచ్చుకుని, రాగ తాళలతో న్వరపరవి, పుస్తక రూపంగా పొందు 
పరచడం, ఈనాటి నాధ్యేయం. 


AIR 


కళాత్మకమైన జానపద వాజ్ఞయం అంతటిలోనూ, అధికంగా ఆత్మీ 
యత (సెంటిమెంట్‌) కలిగి, ప్రజా బాహూళ్యానికి హితమె, సన్నిహితమై 
నవి, సాహిత్య, సంగీత, సంస్కారము గలవి --- ప్రీలపాటలు. 


స్రీలపాటలు రెండు తెగలు. పల్తెల్లోని జానపద స్రీలు పాడుకునేవి 
పట్టణాల్లోని నాగరక స్త్రీలు పాడుకునేవి. "ఈ పాటలు తెలుగునాటి మేటి 
సంగిత "సాహిత్య సంపద. ఆ సంపదలో రత్నాలు మెళల్లి వాటలు. శుభ 
కార్యాలలో భభాతి శుభమైనది పెళ్లి. అదొక పవితత మాంత్రిక తాం[తిక 
కర్మకాండ. పెద్ద పండుగకన్న పెద్ద పండుగ. నూత్న వధూవరుల్ని, పెళ్లి 
వారిని, "పెళ్లికివచ్చీన అతిధుల్నీ, అందరినీ అలరించే వినోద కార్యక్రమం 
పెళ్లి. కాబటై, పాటలన్నింటికన్నా, పెళ్లి పాటలతోనే, స్ర్రీలకెక్కువ సాన్ని 
హిత్యం ఏర్పడింది. వాటిని ఉఊ(దేకంతో, ఉత్సాహంతో, పాడేవారు స్ర్రీలే. 
అవి వాళ్ల సాత్తు. ఇప్పుడు నేను (పచురింవిన స్ర్రీల పాటల్లో మొదటి సంపుటం, 
ఈం వన్నె వన్నెల మెల్లి పాటలే. 


రెండవ సంపుటంలో, మేలు కొలుపులు, లాలిపాటలు, కోలాటం 
పాటలు, గొబ్బిపాటలు, వృత్తిపాటలు ఉంటాయి. మూడవ సంపుటంలో, 
పండుగల పాటలు, నోములు (వతాలు పాటలు, మకా సాం[ప్రదాయపు 
పాటలు, మంగళహారతుల్రూ, ఉంటాయి. మొదటి సంపుటంలో ఎక్కువ 
పాటలు ఐహికమైనవి. వృతి పాటలు మినహా, రెండు, న సంపుటాల్లోని 
పాటలు చాలావరకు ఆధ్యాత్మకమైనవి. ఇవన్నీ ఎక్కువగా నాగరకత గల 
స్రీలు పాడుకునేవే. వివిధ వృత్తులు చేసుకుంటూ (బతికే స్త్రీలందరూ 
meres కాబట్టి, రెండవ సంపుటంలోని వృత్తిపాటలు మాతం జానపద 
స్రీలు పాడుకునేవి. “మూడవ సంపుటంలో పాటలన్నీ ఆధ్యాత్మికమైనవి. 


ఈ మూడు సంపుటాల్లోని స్త్రీల వాటల్ని, సాహిత్యదృృమ్టా, సంగిత 
దృషమ్యా, రెండు తరహాలుగా విభజించవచ్చును. అవి, విద్యా సంస్కారము 
లేని జానపదస్తీలు పాడుకునేవి, పట్టణాల్లోనూ, పల్లె ల్లోనూ కూడా కొద్దో 
గొహ్బ్పో సస సంస్కారాలు గల త్తీలు "పాడుకునేవి.” కేవలం జానపద 
స్రీలు పాడే పాటల సంగీత సాహిత్యాలు, మామూలు జానపద గేయాల 
ధోరణిలో, ఆ బాణీలోనే ఉంటాయి కాని, విద్యా సంస్కారాలు గల 
నాగరక స్రీలు పాడే పాటల న సోయా కాస్త 1 హెటవంగాను, నంగితం, 
శాస్త్రియ సంగీత భాయల్లోనూ ఉంటాయి. ఈ రెండు తెగల కదా వసు స్తువుల్లో 
కూడా, తేడా కనబడుతుంది. ఉదాహరణగా, జానపదుల సెళ్లి పాటల్లో 
వాళ్ల సానికాభిరుమలూ, సమస్యలూ దొర్హుతూంటాయి. నాగరక స్త్రీల 


నన 


ప్రి పాటల్లో పెళ్ళి చూపులు మొదలు, అప్పగింతల వరకూ, జరిగే అన్ని 
తంతులూ, “""వఐనోటాలు, వైవాహిక సాంప్రదాయాలు, ఆచార వ్యవహారాలు. 
అన్నీ వ్యకం అవుతాయి. 


ఈ పాటలన్నీ పాడి (పప్రబారం చేసే గాయకురాలిని కాబట్టి, వీటిని 
నాలాగే ఎందరో పాడుకోవాలని నా అభిలాష. అందుకే, సంగీత జ్ఞానం 
కలవారు పాడుకోడానికి వీలుగా ఉండాలన్న అభ్మిపాయంతో, వీటిని "న్వర 
బద్దం చేస్తి రాగ తాళాలు తెలుపుతూ (పచురింవాను, వీటిని అన్నమా 
చార్యులు, రామదాసు కీర్తనల లాగు పాడుకోవచ్చు. 


నా కృషిని సహృదయంతో [(గహాంవి, ఈ ము స్త కాౌనికి పదిచయ 
వాక్యాలు (వ్రాసిన, కళాసాపొిత్య వేత్తలు, సంగీత కళానిధి శ్రీమతి డి. కె. 
పట్టమ్మాళ్‌ గారికి, [పశంశ వాక్యాల్ని (వొసిన సంగిత విద్వాంసులు శ్రీమతి 
ముక్త, [శీమళులు పస నం. కుమారి [శిరంగం గోపాలరత్నం 
గార్లకు, సాహిత్య విదుషీమణులు, శ్రీమతి రామలక్ష్మి ఆరుద, (శ్రీమతి 
మాలతీచందూర్‌, శ్రీమతి డా॥ నిర్మలాదేవి గారికి, నా కృతజ్ఞతాభి 
వందనాలు. 


ఈ పుస్తకానికి ఆకర్షణీయమైన ముబఖవి[తం మే(త్రించిన సుప్రసిద్ద 
కళాకారుడు బాపు గారికి నా "హృదయ పూర్వక కృతజ్ఞతలు. చ పచురణనీ 
అన్నివిధాల [(పోత్సహింవిన శ్రీమతి చన్నఘంటమ్మ కృష్ణారావు గారికి, 
సర్వదా లా వ ఈ పుస కాన్ని సకాలంలో, అందంగా, అచ్చువేసి 
అందింబిన, స్త్రీ, సేవా మందిర్‌ (సెస్‌ వారికి నా _తభాకాంక్షలు. 

నాకు పబ్లికేషన్‌ (గాంట్‌ ఇబ్చి ఈ (ప్రచురణకి అవకాశం కలిగించిన 
ఆం[ధ [ప్రభుత్వ వైజ్జానిక కాఖవారికి నా (పత్యేక, కృతజ్ఞతాపూర్వకాభి 
వందనాలు. 


అనసూయాదేవి. 
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(72) అత్తవారింటికి అమ్మ నిన్ను పంపెడ 
(73) పతివతా ధర్మమ్ము బాగుగా సలిపి 
(74) పతివ్రతా ధర్మమ్ము పాటించుకోవే 
(75) మాయమ్మ లక్ష్మి దేవి పోయిరావమ్మ 
(76) పెల్లి పెల్లన్నాడు పెల్టు మన్నాదె 
(77) సేత కంకణం గట్టి సీత పెళ్లాడ 
,(78,) సువ్వి సువ్వి రామచం[ద 
(79) అత రు అటుకుల బాట 
(80) జయ మంగళం నిత్య కుచ మంగళం 
(8) జయ మంగళం రామ సభ మంగళం 
(82) కంవి గిన్నెలోన కలివత్తు లేనుకుని 
(83) జయమంగళం జయా శుభ మంగళం 
(84) కల్యాణము చూతము రారమ్మా 
(85) [శీరామా గొను కర్పూర హారతిదిగో 


ఎడ. ఎడం నెటు. 
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1145 
117 
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ye 
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144. 
145 


ముళి చూపులు 
అల్ల ఊరి వారు పిల్ల నడెగేదు 
మధ్యమావతి రాగస్వ దాలు - యుంపతాళం 


నాననా ,| సానా న 

అ ల ఊ ॥ రి వా దు 

రా 
దీమమమ। పని వ మరీ ॥ 


మలల దాతా 


pe 


లన డి | గే - దూ_ -— ॥ 
పతీ లైన్‌ ఇదెవిథంగా హాడుకోవాలి 


అల్ల ఊరివారు పిల్ల నడిగేరు 

పిల్లవానికి రూపురేఖ లున్నాయి 

ఏటేట పండేటి భూము లున్నాయి ॥ అల్ల ॥ 
ఊరి పాలిమేరలో తోట లున్నాయి 

ముట్టు కొల్తారంపు మిద్ది లున్నాయి 1 అర్ర ॥ 
కు[రవానికి మంచి సిద్య యున్నాది 

కొల్పదానికి తగిన ఈడుజో డెను ॥ Sg ॥ 


కన్నె నిస్తామని కబురంపుదాము 

అల్ల ఊదివాదు పిలు నడిగేదు 

ఇలలికి ముగటి మొళి పసేతాము u అల ॥ 
లొ స 6 లా 


ఆనంద మానంద మాయెను 


దాసా,న- రీ గసరి। రీ మగరిీ 


అ న 
వీ త్ర 


౦ ద మాన ౦0ద | మా —- 
మ్మ పెళ్ళికూతు। రా --- 


రాము డు సఅజళ్ళికొ డు, కా ---- 


c9 


య 
యె 
యె 


అం చా రి కా- నంద | మా — యె 
రము: హె పా,ప | మాపాామ-గా,రిసా 


క్‌ 


భెరవి స్వరాలు - (తి శగతి అదితాళము 


సా, సా, 
నూ మా 
నూ మా 
నూ జను 
నూ —-॥ 


లో = ను 


, ప- పాపదాప।[ మమపా, మగా రినీన ॥ 


చీమ 

పచ్చ -న్ని ప చ్చ న్ని పంది 
వాపా 

హెచ్చై న 


చరణం (1) 


(స) 


పాట 


అనంద మానంద మాయనూ --- 
సీతమ్మ పెళ్లికూతు రాయెనూ -- 
రాముడు పెళ్లికొడు కాయెనూ --- 
అందరి కానంద మాయెనూ |; 


యా 
యా 
జను 


రాముల వారు వ = చ్చీ కూ ర్చు - న్నారు il 


1 ఆనంద మానంద మాయెనూ ॥ 


పచ్చన్ని పచ్చన్ని పందిళ్లలోను 


హెాచ్చెన రాములవారు “వచ్చీ కూర్చున్నారు 
1 అనంద మానంద మాయెనూ ॥ 


లర బెల్హాము పీత శిరసున బెట్టి 


సత్త శిరసున బెట్టి చిరునవ్వు విన్వనాడు 


1 అనంద మానంద మాయెనూ ॥ 


2 


(3) 


(4) 


(5) 


తోటులంకళు వెళ్లి నారు మక్రాపూలు తెబ్బినారు 
కతా దోసిళ్ల జెట్టి కిరెదండ రాడినాదు 


1 ఆనంద మానంద మాయెనూ | 


తూదునుంతు వెళ్లి నారు తమయమలమాకులు తఆవ్చినారు 
కీతారాములవారు సిరిదండ ఆతాడినాదు 


1 అనంద మానంద మాయెనూ ౫ 


గుబ్చిన ముత్యాలు తోరణాలు కట్టిరి 
గుబ్బని ముత్యాలు తలం బాలు పూోౌటెడది ॥ 


అనంద మానంద మాయెనూా ---- మా 
సీతమ్మ చెళ్లికూతు రాయెనూ ---- మా 
రాయుడు మెల్లికాడు కాయనవా ---- జను 


అందది కానంద  మారమెనమూు 
శాస్తావిధులా పెళ్లి; రారమ్మా! 
యభూడణానికి వెళదాము, రారమ్మా ut 


(1) 


(1) 


(2) 


(3) 


శ్రీ సీతారామ కల్యాణం 
శీరాగం స్వరాలు - రుంపెతాళం 

ల కుని కీ హం 

ము త్యా- లముంవీ --- 
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పి 
న రీ గ రివముగాది సాహసాొ,॥ 
శ్రీ - రా -ము సీత మై తలం|బాలు ఉంచె ॥ 


తాళం తేకుండా 


ణ్‌ 


సనిస రీరిరిగ రి సని నిని న రి గరి హొ 


ఉం 
లక్ష్మ్మికల్యా- ౯కా - — చె- భో గ-మే 


పసననిసనరీిరిరిగరిన ,నిననినరిగరిసా 
రా-మ-కల్యా-ణా-- వెభో-గ-మే ॥ 


మాకు 
లక్ష్మ కల్యాణ వైభోగమే 
రామ కల్యాణ వైభోగమే ॥ 
మూడు దోసిళ్ల ముత్యాలు ముంచి 
శీరాము స్‌తమై తలం|బాలు ఉంచే 
1 స్త కల్యాణ ॥ 


మాలలు మార్చిరి మపహాపతులు. చూడ 
కూల లందరు గూడి వాల పాటలు పొడ 


॥ లక్ష్మ కల్యాణ ॥ 


కొంగు ముళ్లును వేపి (గొాబ్బున వసిష్టుండు 
పొంగు వియ్యంబు పోషింప జేసెనూ” 


॥ లక్ష్మి కల్యాణ ॥ 


(4) 


(5) 


(6) 


(7) 


(8) 


(9) 


మేలైన వలజానం తాంబూలముతొ నపుడు 
మేలుగ పొగడిరి భూపాలు రపుడు 


| లక్ష్మి కల్యాణ 
అరివేణి తొణకంగ పహారియు పీతమ్మయు 
మరి బాగు చుట్రిరి పెండ్లి పందిటను 

| లక్ష్మి కల్యాణ 
తలుపు మూసీ 'కొరు తగ నడిగి రపుడు 
తలవంది పీతమ్మ శిరాము డనెను 

i లక్ష్మి కల్యాణ 
మగువకు తగినటు పురుషుడు బలికె 
తగునని భూపతులు తలలూకి రపుడు 

॥ లక్ష్మి కల్యాణ 
ఇద్దరిని కూర్చిన సృష్టికర్త నపుడు 
బుద్దిమంతుడని పొగడి రందదునూ 

| లక్ష్మ కల్యాణ 
మంగళహారతులు మరి యెత గానూ 
వాంగుచు వనితలు ఆనందముతోను 

nl లక్ష్మి కల్యాణ 


అననే 
par 


జ 
అ 


కొట్నాలు దంచే పాట 


భదజారాగయు - (ఆశగతి ఆఅఆదితాళ ము 


సా మగ మా 
కొట్నం౦ం బు” 
వష. 
[= Bree 

మద సొ నని 
కో_ రి క - 
గామావ మ 
గోపాలు - 


చరణం (1); ద హా ద 


ఏమ ర లు 


ళ్‌ 


సా సా, 








హా రుద మా 
తా ద ౦ బో 


మారు 


కొాట్నంబులా దంచ టే 
కోరిక లొసగేటి గోపాలుని ఎదుట 


1 కాట్నంబులా దంచే ॥ 


చరణం (1) నురలు మునులు చుట్టాలు గుమీగూడి 
కరుణా గోరుబు పాడగా మనసుదిరా 


1 కొట్న్నంబులా దంచే ॥ 


(2) పరమ పావనుడెన 
బాల గోపాలుడు 
వర రుక్మిణి తోడ 
సరస మాడుచునుండ 


1 కాట్న్నంబులా దంచటే ॥ 


(3) కాంతలు సురటిలు 
గైకొని విసరగా 
ఎంతో సంతోషమున 
కాంతు జనకుడుండ 
1 కొాట్ట్నంబులా చంచటే ॥ 


(4) ధరను తిరుమల నూరి 
తఅచగ వదమిడు 
నద హాది కుండ్లివు 
ఉరమర లేలసనే ? 
1 కొట్నంబులొ దంచటే ॥ 


వసువు నలిచి పాట 


జంరువూటి స్వరాలు - (తశగతి అదితాళ ము 





SS Se COSI లల టు. గతి 
నలుగుకు “రావేమి! రా -- రాధాకృష్ణ 
సాసా, స - సారిసాని! దా,,,,-రీరీరీగరి 
సుర. భారి కోరివచ్చె। రా — రాధాకృష్ణ 


చరణం (1) సా గా, గ - గామ గామ।రి మగారి- సాన సాన 


జాజాలు పెనచల్లి।!రో-జాలు చేతి కిచ్చి 

ససనహపాస- రీసొ,ని!దా,,,, -రీరీ దీగరి 

ఫి గ కుపూలు యు రే Sr NE రాధాకృష్ణ 
హెతు 


నలుగుకు రావేమిరా రాధాకృష్ణ 
సుందరి కోరి వచ్చెరా రాధాకృష్ణ 


1నలుగుకు॥ 
చరణం (1) జాజాలు కైనచల్రి రోజాలు చేతికిచ్చి 
కిగకు మాలు చుట్టేనురా రాధాకృష్ణ 
1నలుగుకు॥ 
(2) గంధము నీ చేతితొ గకొన వేమిరా? 
సుందరి కోరివచ్చెరా రాధాకృష్ణ 
ననలుగుకు॥! 
(3) వునుగు జవ్వాజి పూసెద రారా! 
పూబంతు లాడేమురా రాధాకృష్ణ. 
1నలుగుకు॥ 


చరణం (1) 


పలవి 
రా 


చరణం (1) 


నలుగు పాట 
వనజాక్షి వేగ రావే 
పూరీ కళ్యాణీ - మిశబాపు 


గ ద పపాొావ మ - 
వన జా క్తి - 


సనన పాదిననీ -- 


మసి త రొ ఆ 
లా వా - = ణే 


పవసా-నాసని ఆ 


ఆం --- వ ణ్య - 


రువనిద పాపవపమ - గ మరి 


ర ముత ఏర 
రౌతు 


వనజాక్షి వేగ రావే 
వనితరో నలుగు కిపుడు 


లావాణి చీర గట్టి 
రంగైన రవిక తొడిగి 
లావణ్యముగ నీవు 
రమణిరో నలుగు కిపుడు 


గామ గరి సా 
వేగ దా- వే 
స నరి గగగా 
నలుగు కి పుడు 
న నన  సాసా 
వీ - ర గట్టి 
ద దద సససా 
ర దిక్‌ తొడిగి 
ద దని ద దొ 
యు గ - వీ _ వు 
గ గ మా 
న లుగు కి వుడు 
క వనచాక్తి ॥ 
క వనజాక్షి ౩ 


(2) 


(3) 


(4) 


కయమ్ముని కణన్తూది చాౌనతు 
తలకములతే & దెద్దై 
్హమాచబ్బాయిన తాకి దురంలుఎ 
కామ్వూన తురిమి జగ 


గ జై ఉఅందెంలయలును 

ముక్తా ఘల్లున [(చవాయుగను 
వయ్యారి  నడవులఅతా 
వఎలదెరో నలుగు కెముడు. 


మామ్‌ గ యన వూరదె 
చంటదచుడు లేవినాడమ్ము 
కాయిన్‌ మలి మేశగ 
కులుకు తేచి రావవ్ము 


ఇ దునజాకి,. 2 


ఇ వనజా. ఇ 


n దవనజాక. ఇ 


చరణం (1) 


అ 
9 


we ఈ 


11% EEE 


ర్న 
| 
UN 


నలుగు పాట 


నలుగుకు రావయ్య 


శహన రాగం - మిశచాపు తాళం 


స న రి గారి 


న లుగు - కు 
రి గామపామ 


నా-  దణదా- వి 


రి దవహదసననిద వ 


వ కా 

యావదదహపమా 

వ శో ఊడల 

పప పామా 
ద్‌ 


శే 
వ 


న 
య 
౬ జ 
md 


ర్‌ ౫0౬ 
ర జ 
a 
| 
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ర్క. “రికీ 
రావయ్య 
గా,రి మగరి సా 
న్‌ కతా 
పా,పమపమ 


అనాలా లయలో. 


మే రా-వయ్య 


గా మరి రిగరిమ గరి స్తా 








మో —- లా - క 
ద దనిసొసా 
న్నర- పూలు 


స నిదా, దసనిద హొ 








క్ర ____ ఉం —- వి 
డు 
కుదానని దవమహాషమవరి 


PPP] 


ష్‌ స హాకా 


వాదపమ గ రిమగరి సా 





మరు కో అయ్యక 


చరణం (1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(ల) 


నలుగుకు రావయ్య 

నాదా వినోదా 

వేగామె రావయ్యా 

వేణూ గోపాలా 1 నలుగుకు ॥ 


Shs గన్నెర పూలు 
సకము కట్టించి 
సుందరుడ నావేత 
సూసక మందుకో 1 నలుగుకు ॥ 


సన్న మక్రాలు దెచ్చి 

సరము కట్టించి 

సరనూడ నాచేత 

సరమంద వయ్యా ఇ నలుగుకు ౪ 


చెండు పూవులు దెచ్చి 

చెండు గుట్టెంచి 

వెందురుడ నాచేత 

చెండంద వయ్యా 1 నలుగుకు ॥ 


సిరి చందనపు చెక్క 
గంధము తీయించి 
కామూడ నాచేత 
గంధము అందుకో 


జాజికాయ జాపి 

మడు'పె చుట్టంచి 

మన్మధుడ నాచేత 

మడువంద వయ్యా ౫ నలుగుకు ॥ 
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చరణం (1) , 


* 


A XX U4 X 


శ్ర 


మయ 


గ 

న లు 
గమ 
న ౦ 


వే 

గ గా 
వ 
య 


es 
0 ౬ 


hx జ 
ఎ 


ని సొ 


WU 
AX 


నలుగుకు రావయ్య 


ఆనందభైరవి - మిశబాపు 











“హా మౌ 1 పా, -నిపప మ 
గుకు ₹ రా వ - య్య - 
- వాదపవప మావమ షష 3 
దా--- కు -— 1 యమా - రా — 
-మగదరి 1 గమా- మహా మో 
గా- మె 1 రా - వ య్య 
-మామా పమ 1 గారి -సొ,, ॥ 
ణు గో -- | మా లూ --- ॥ 

- హౌ హౌ 1 వా, నివ మయ 
గు కు 1 రా వ - మ్మ 
= హాదరు మాపమ గా రనో స. 
రరర కన F కర Mls 
_మగరి [1 గయా -వపవాపా 

న జ క్స్‌ [రు = కి ణి 

- మా మాపమ 1 గారి -సొ,, ॥ 
గారా ---- 1 వ - మ్మా - ॥ 
-హావమ వనీ -సాసా 
రంకి 1 మె- యో ద 
-రీ గరి ననీ -సొసా 
ర్చుండే - రు - క్మ్‌ ణి 


పలవి 
ne) 


చరణం (1) 


(2) 


కు వ మనసా సొ 1  నరిన--నిద వము 
యా మో ద  దయ- వుంచి - 
గమా- పాదవమాపమ ।$ గరి -గమహప వప ॥ 











కో _ Bee ee WSs వ- మ్మ- క 
యాఠు 


నలుగుకు రావయ్య నందకుమార 
వేగమె రావయ్య వేణుగోపాల ॥ 


1 నలుగుకు ॥ 
నలుగుకు రావమ్మ నవమోహనాం౦గి 
వెలది ఓ రుక్నిణి వేగరావమ్మా | 
చదరంకి మెమాద కూర్చుండే రుక్మిణి 
మా మోద ్య్‌యవుంచి లేవి రావమ్మ ॥ 
క నలుగురు ॥ 


సన్నజాజులు తెచ్చి సరములు కట్టి 

నరము లందుకోవయ్య యళశోదబాలా 
మంవిది దవనము, వచ్చుటి పసుపు, 
పునుగు, జవ్వాజి, పన్నీరు, నలుగు కెట్టైద 


జ నలుగుకు ॥ 
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(1) 


(2) 


(3) 


నలుగు పెటైరె వదినకు 


హరికాంభోజి స్వరాలు 


అ 
వ 
లో 
| 

అ 


య 


గ్‌ య px ty q ‘Kx A 
౧౦౬ xe ( 
గ్ర అల్ల 

gy టి y ద్ద జ ఖీ 
లో ల XK ౯జి 86 


(1 
గ 
0 


గ్‌ 


చె 
ది 
రి 


నలుగు మెటరె వదినకూ 


నాతి సుందరి బొమ్మకూ 
దుంపకొమ్ము పసుపుతో 
దూల కొండాకుతో 


మంచినూనె మడితో 
మరిగేటి తారుతో 
సీమ సింతాకుతో 
నీ ము మిరవకాయతో 


మలెలమ్మ మతాలు 
మంచి నంపెంగలు 


ల xx ఆ 


గ్ర 


1 నలుగు 


ఇ xX % 


~~ 


(తి (శ 0 


రుద 
a) 


॥ నలుగు ల రె 
ఠం 


నాతి సుందరి బొమ్మనూ 
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5 నలుగు కొట్ట లె i 


(1) 


బంతు లతాడగ రావే 


పూరీకల్యాణి - మి|శచాపు 





మవకుదమహామహ మ 1 గగ మ 
బ౦౧౦తులాడ గ రా — 
సా, అ 1 నా, 
నె జపము 1 హౌ - 
వమయథయవమవాపమయమయ 1గ౧గయమ 
బ౦చతులాడగ [1 రా-వ్‌ె 
చెంత నెంది- [ యుంటి 
వాంచ ద దపా $; నా, 
మేం త యఘు 1 మా 
సరిగ రిననని | డని డని, 
బరు. J DB 
రవనిదమహామమ "గ మరి 
SOs Os అ tes 
మవాథఠు 


బంతు లాడగ రావె, పార్వతి 
చెంత నొంది యుంటి కోమలి 
కుంతము మాని, నాచెంత చేరవె 
ఇంతి వూల బంతి ! 
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గరిరిన 
స రా 
సరిగ త 
ర్వ - తి- 
గరిదిస 
హా-ర్వుతిె 
కో-మలి 
సా సా 

నీ నా 

దధ వ మో 
అ - వే 
గామా 


౭ ౦ త 


1 బంతులాడ. 1 


(2) 


(3) 


(4) 


అరాజయముభు బంతి రాజాయ, 
తజ మలదరిన విరుల చేనరి నేడు 
కుంజరయాన సి చెంగటకు వచ్చె, 


భామినీ మాంస గామినీ ! 
1 బంతుతాడ 11 


కర్పూర గండిరో ! వేగమే 

కాంతల యర్చిన చెండు 

చూడుమా ! నేర్పుతో వేసెద బంతిని 
బట్టి ; థూ రవ్వ ఎలా 

ఇ బంతులాడ ॥ 


చెండు నందుకోవె భామినీ 
జయతు మఠెమవూాలు 

am అకా. 
చెండు వచ్చెను ఇదిగో 


నారి నుకుమాది ! 
జ బంతులాడ ॥ 


బంతులాట వాతలు 
బంతు లాడ రావే బాలికా మణిరో 


కాంధోజిరాగం = ఆదితాళం0 
౨ ౨ మదసానిద 
బ౦ంతులతలాయ -- 


సా,దా*మా-వదవా గామా 


న. 





చా వే శూ శ — కామ 
దాం చా ॥ 
౭కి రా n 


అ శ మూ సూరి 

ఇంత రుక్మి 
గా, గాగరి-మగాసా,న, 
తి తా చెం తా-ాచే రి 
నిట వమ - మా॥ 





మా ree ఈర | 


అతు 


(1) బంతు లాడ రావె బాఠికా మజణిరో ! 
ఇంతి రుక్కిణితో వంత చేరి - మాల 


ido ॥ 
(2) వనజాక్ష నాతో వాదు తిల హోర 
వనిత పీతతో నీ వోడినా వటేలా 
1బంతు॥ 
8) వంత మేల పోరా పార్వతీశ్వారుడా 
వెంకట వఠరదుడ బింక మల పోరా 
కబ0ంతుు॥ 
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(1) 


(2) 


(3) 


బంతుల నాడ రారా 


పిలురాగస్వరాలు --- ఆది తాళం 
సాసన వనిదవపద సా,, సా, 
బం తు అ నా తక రా -- రా - 
దనిదిరి రీగ మా గారీ రిగరిగ 
కా రా కా రా థి రా యును 


రె 
సు 
సాగగగమపాదప మగమా , 
తొ 
రి 
క 


కాంత వ ౦ తా — మే- లా ----ాా 

స స రి రగ మా గా రీ రిగరిగ ॥ 

క ని ర ముం వా వే రా భక్త అకటా సక 
కాటు 


బంతు లాడ రారా 
భానురాకారా థరా 
కాంతతొ పంతామేలా ? 
కనికర ముంబా వేలా ? 


1 బంతులాడరారా | 


చెలియలు ఇందు చేరి 
చెంతను చేర కోరి 
పలుమరు నిన్ను వేడ 
బిరబిర రారా శౌరి 


1 బంతులాడరారా ॥ 


అఖిల జగ(దక్తా 
అచ్యుత రాజీవాక్తా 
నిఖిల నిత్య రక్షా 
రాజిత జన వక్తా 


1 బంతులాడరారా క 
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(1) 


(2) 


(3) 


పూల బంతు లాడెనే 


క్‌ యయా (తిశం 
ద మ ము సన్‌ ఆ ని న ని సౌ, 
మూల బ ౦ తు లా డె హై 
ర్‌ "ఆ చత శ ల కు యము య గ ది 
గ మ యా, గ రి మఠ ది సస 
మే రా న బు ౦ గొ ర వు - 
ది మ మ సు ద మెం, ప.” n 
మే డ లోవ అ = డు i 


| 
[ 


మూలబంతు లాడెనే 

బాల రుక్నిణి కృష్ణులు 
౭2 

మేలైన బంగారపు 


మేడ లోపల నేడు 
౫ మాలబంతు లాడెనే ॥ 


చాల నంతనముగా 
నీలవేణు తెల్ల చూడ 
భేరీ మృదంగములు 
భోరున [మోయగ 
॥ పూలబంతు లాడెనే ॥ 


వర కామిను తెఆ 

వచ్చి నాట్యములు సేయ 
దిదజాజాలు మర్తాలు 
సరసిజ నుమములు 


॥ వూలబంతు లాడెనే ॥ 
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(1) 


(2) 


(3) 


మాూలబంతుల నాడుటకు 


జంఘూటి --- ఆదితాళం 
పూర గాగ రసో. తతత మిడత ప 


మూ అ బంతు అ నా -డు టకు నీ - 
అదాప ద ససరి పా, మ పమగరిసా ॥ 
జా అ మె ౦ దుల కే చె తియరో = 
సాన - గాగా ంగమప మగ మా 
చాలు ల వే సర సి జా - క్షి 
oe స న మమమ గరి నన 
మాలు ఇ కని వి వ్ర నగ ర టె 
మాతు 


మాల బంతుల నాడుటకు నీ 
జాల మెందులకే జెలియరో 
వాలు లేవే సరసిజాక్షి 
వాలు ఇక నీ బిగువు నగరటె 
గసపూలబంతుల ॥ 


మయమోామోరగ వచ్చి మగవారిని గాంది 
బిరునగవు తెప్పించి మారాడ వేల ? 
విరస మేల వినుతశీల 
విన్న నెవరైనా నగరబే 
॥మూలబంతుల॥ 
ఇంతి బామంతి పూబంతిగనవే 
మంతమా, మంతమా, చెంత తగునా 
ఇందువదనా కుందరదనా 
నందియం బేలే నగరటెే 
౫ పూలబంతుల ॥ 
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(1) 


(2) 


(3) 


పూల వనసనంతము 
కమాచ్‌ రాగం ---- ఆదితాళం 


మ పామ గా మా మా హె హొ 

రా ల వసం - త యు 

ద సొన సా - ప న నిదపాపా [పద 

లా- డఉనే ద  - మ - యంతి ॥ 

5వ సాసాన -సొ; నీ సా 

ఠా - జా ధి ey జ తీ 

వ పాద సా - ద నిస ద-దమ 

న లామ మహో రా టా జు- తో 
రూతు 

పూలవసంతము 


లాడనె దమయంతి 
రాజాధి రాజశ్రీ, 
నల మహారాజుతో 


ఇ మూల వనంతయము ॥ 
గులాబి పువ్వుల చీరా 
గులాబి యొగల్లా రవికా 
గులాబి పువ్వుల దండా 
ఘుమా ఘుమా వరిమళింపా 
1 పూలఅవనంతము ॥ 


వామంతి వూలవీరఠర 
చామంతి మొగ్గల రవికా 
మవామంతి పూలాదండ 
చెలియతో నాడేనే 


ఇ పూల వనంతము ॥ 


22, 


(41) సంపంగి వూలర 
సంపంగి మాల రవికా 
నంకుంగి మాలదంశా 
సకియాతో నాడేనే 
1 పూలవనంతము ॥ 


(5) చుట్టు జల్తారు బీర 
మర్రమొగ్గల రవకా 
ంహపంగి “దండాలు 

నన యఘుమా పదిమళీింవ 


1 ౦ఎఎ్రెాలింం౧ంలయఆయింం 11 


ముదముతో కూర్చుండి 
వ[చజాల వావాని 
మయమెరయుచు నిద్దరూ 
॥1 వూలఅలవనంతము ॥ 


(7) వూర్లచం|దుని వంటి 
ముఖకమలము నందు 
కలువ రేకుల వంటి 
కన్నులతో చూచుచు 
॥ మూలఅంవనంతయము 
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(1) 


(2) 


(3) 


వేణు గోపహపాలునికి 


కాపిరాగం — |తిశం 
ర రు హూ జ. మ జ మల కు ఈయూ ద 
వే - ణూ గ్గ, హె లుని కి 
మహమ చావ - గారిన నిన 
వెదకి - వ న్నీరుచ ల్ల రే 

ఛా 
న నగ గ గా గ గమ గ మా 
సరస మాడే రుక్మిణి కి 
గయవా ద మ మ గ మామ మామ 
స్వా - మో — శ్రీ --కృష్తుని జి 
1 వెదకి ॥ 
రాలు 

వేణుగోపాలునికి 


సరస మాడే రుక్మిణికి 
స్వామో శ్రీకృష్ణునికి 
వెదకీ పన్నీరు చలరే ॥ 
యం 
ముత్యాల పీట వెయ్యరె 
యు తెదు అందరు మోరు 


వెదకి పన్నీరు చలరే ॥ 


సంవంగి నూనె అంటది 
సకియా అందరు మోరు 


వెదకీ పన్నీరు చల్లలే గ 


(4) 


(6) 


(7) 


పన్నీటి జలక మార్చరే 
భామ లందరు మోరు 
1 వెదకీ పన్నీరు చల్లరే జ 


బంగారు కాల్వ లీయరే 
వణతు అందరు మోరు 
1 వెదకీ పన్నీరు చల్లరే క్ష 


మల్లెపూల హార మేయరే 
మగువ లందరు మూరు 
॥ వెదకీ పన్నీరు చల్లరే క 


కర్పూర హార తీయరే 
కాంత అందరు మోదు 
॥ వెదకీ పన్నీరు చల్లరే 


వేణుగోపాలునికి 
వెదకీ పన్నీరు వల్లరే 
సరస మాడే రుక్మిణికి 
స్వామి శ్రీకృష్ణునికి 

॥ వెదకి పన్నీరు చల్లరే 


(1) 


(2) 


cts =) రావే 


శంకరాభరణం ---- మిశబాపు 
దిగ దిగ మా [1 గారి సా నిశ 
బాల రా- వే, 1 వో అ యోాభూ - 
రిరి రి రి ౫ 1 మావ వ మ మగ 
వాల మౌళి ని ! చూడు మా భూ 
నాన న న నని | డాని పొ ప - 
హెల మౌ- శి ని | చూడు మా - యా 
రిరి రీ గ గ | మాప ప మమ గ 
మాలు హా దము 1 వ యముమాూ ————ూ 
మాలు 


చాల రావే బోలఅయో - భూ 
పాల మౌళిని చూడుమా - భూ 
వాల మాౌళిని చూడుమా ఈ 
వమూలహోారము వేయుమా 
1 బాలరావే॥ 


అతడు కాడే ఇతడు కాడ 
రాత డమో చూడుమా 
ఆఅందభ్యూానదరాౌ ఆత్మ తుభుని 
ఎంవి హారము చేయుమా 
జ బాలరావే ॥ 
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బువ్వంబంతి హాటలు 
చూడనెంతో శృంగారము 


ఖరహర[పియ స్వరాలు --- ఆదితాళం 
ఖపారిగ రి | సాదనిపదా ని 
చూడ నెం తో శృం గార 
సా; పవ |।|దాసా రీప మ 


మయమయూ--సుద తీ రో ఫీ తా 
గ ర నిసారిగరి। సా ద్దనిప దాని 


Ee చ 0౦[దులబువ్వ 





సా, -;5 rr ste 
రరర కటు చలానా 
చరణం (1), : దా సారి 1 రి వమపమామమమా 

హెచ్చెన అ రి టా —-—- కులే 
వగ గ గమగరి।1సరిసరిగామగరినసా 
తె చ్చివే సి క రా ఎటిట రట 
+ ౨సారి గరి ; సాదనిపదా ని 
వెప్పశ క్య ము గాద 

పొ కవ వ శా సార రి పమ 

ఈ = కలి యారోవి న వే ---- 
గరి ని॥ 
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రౌతు 


చూడ నెంతో శృంగారము 
సుదతీరొ సీతా రామ చందుల బువ్వము ॥ 
॥n చూడనెంతో ఇ 


చరణం (1) హ్మచ్చెన అరిటాకులె 
తెబ్బి వేసినారట 
చెప్ప శక్యము గాదటె 
చెలియరో వినవే 


11 చూడనెంతో ॥ 
(2) నన్నబియ్య పన్నమట 
వన్నె మోర నూపమట 
ఎన్నా ఎన్నా కూరలట 
కన్నెరో ట్‌ 
1 చూడ నెంతో ॥ 


(3) వడలంటె వడలట 
కడ లేని పూళీలట 
నడుము నడుమన మండియల్‌ 
మందయాన వినవే 
| చూడనెంతో ॥ 
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షీ 
౮ 
టి 


చరణం (1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


బువ్వంబంతి వాంలులు 
రామచందుల బువ్వము రమణ్‌ యము 
"చూడనెంతో శృంగారము” ___ వతా 


మిద హార [పియ స్వ వాలు ఆదితాళం 


రామభబం|దుల బుత్వుయు 
రమణీయము --- శ్రీ, 


(పబ్రవిలాగే) 


భూతుజతో గూడి 
భుజియిందు యుదతమవె 


రామబచం[దుల ॥ 


వంకాయ కూరలు, వడియ మప్పడములు 
తీరైన కంది పప్పు, సోకొవ్పగా 
॥ రామభబం(దుల ॥ 


బర్ఫీ జిలేబులు, బహు మంటి వూరిలు, 
కర్ఫూతమంటి నెయ్యి, కనుగానగా 
H రామచం(దుల 11 


వేడి కీరాన్నముల్‌, వేగమే వెలదులు, 
వెండి గిన్నెల నొంవిరి, కడచోద్యమౌ 
ఇ రామచం[దుల ॥ 


వరమౌ సాదము, చక్కని చారును, 
సరణగున వడ్డించిరి, సౌఖ్యము మూర 
1 రామచం[దుల ౫ 


ధరలో తిరుమల దాసుడు మొరవిడ 
వరమోసంగి నట్టి పరమాత్ముడైన 
క రామచం్యదయుల 
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బువ్వంబంతి వాటలు 
విందు చేసినారు వియ్యాలవారింట 


కాంభోజిరాగం --- ఆదితాళం 
పల్లవి వ నవ దనసొ సానిద పాద ద బామ 
విం ॥దు- చే షం లకు హో అహా రూ వి 
హా రు మగా మా వాపా వప మడ 
య్యా లా —- వా రిం రూ మ _ 
చరణం() ప దసాసానిద పా, దా?ఃమా 
ప్పు- ఉడ క- లే దు చా 
ప దపాపమగా మా వా, పత్యా హు. కు 
ర అ అర గ క లే దూఅ ర 
దా, స్కొరీ-గా,గా, మగ 
టీ కాయ-పో పు అ న 


రీ, నసాస-దసనీదమవమహప ప ॥ 
త _—_వం౦ం:డ లే --- దూ----- వి ౦॥ 
హాలు 
చరణం (1) విందు వెసినారు వియ్యాల వారింట 
విందు మాట చెపితే వింతగా ఉంటుంది 
పప్పే ఉడకలేదు, వారే మరగలేదు, 


అరటికాయ పోవు, అసలే వండలేదు క విందు జ 
(2) బూరులైతొండారు, బుట్టలతొ పెట్రేరు, 

బద్దకాము చేత, బంతే వాగించారు 1 విందు & 
(3) గొప్పకి వారిళా అప్పుడా లొత్తేరు, 

ఇప్పు డెందుకని, బంతే సాగింబాదు ॥ విందు ॥ 
(4) నేతి చెంబులు పట్టి, మాటి మూతేశారు 

చెయ్యే తడవాలేదు, చెప్పుకుంటే సిగ్గు 1 తిందు ॥ 
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(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


వియ్యాల వారింట్లో విందు చేసినారు 


“అందు చేసినారు” వత 
కాంభోజిరాగం ---- ఆదికాళం 


వియ్యాల వారింట్లో విందు చేసిరంట 
దండిగా (పొణాలు మెండుగా నే లేవు 


i వియ్యాలవారింట్రో h 
వటి కందిపప్పు, వడ్డించి వెళేరు 
ములక్కాయ ఇగురు, ముడిబియ్యపన్నాము 

| వియ్యాలవారింట్లో జి 


పబ్బీ తామరాకు బంతూలు వేశారు 
వడిగా వారు వడింబి వెళారు 
యె ap 
॥ వియ్యాలవారింట్లో ॥ 
Cc 
పుబ్బ్చీపోయిన చెక్కా, వాడిపోయిన ఆకు, 
పొట్టిపోయిన సున్నం, ఇబ్బీపోయారు 
| వియ్యాలవారింట్లో క 
బావగారి జుట్టుకు బంతి వూలు చుక్రైరు 
వీధి వీధుల తిప్పి వింతగా చూశేరు 
(1 వియ్యాలవారింట్లో క్ష 
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(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


విందు చేసినారు వియ్యాల వారింట 
““రాందు చేసినాదు” ___ వలే 
కాంభోజిరాగం --- ఆదితాళం 


విందు చేసినారు 
వియ్యాల వారింట్లో 
॥ విందుచేసినారు ॥ 


మిందు మాతలు చెమితే 
వింతగా ఉంటుంది 
క మిందుచేసినారు | 


బాట్టి బావగారు 
కొటు పెతన మంకు 
చు న. 
కొట్టులో నదకులు 
ఇవతలకు రానీరు 
॥ విందువేసినాదు | 


రుళ్ళీం తట్టినది 
మట మట లాడేరు 
॥ విందుచేసివాదు ॥ 


చెద బావగారు 
"తోమి. 
మేళం వద్ద నుండె 
వదిన గార్రంతాను 
నట్టింట చోయేరు 
౫ విందుచేసినారు ॥ 
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చేడెలో బువ్వము బంతి 
శంకరాభరణ స్వరాలు -- మి్మిశచాపు తాళం 
వాప ప్రమద ప | 
వే డె రో- బు- 
మామమ గ గరి 


వ్వాముబ 6 తి - 


సాన రీగ రి । 
చూడ వేడుక 

సా నిసా; 
లాయ నే క 

హరికాంభోజి స్వరాలు 

సాససస నిస | 
నేడుదశ రధ 

రిమమమపప ద 
రా-మునకుమన 
నీదదపమగ | 
సీత ని-వ్వగ । 
గరిససరిగ మ 


అథ ౦ టి మో -----ా-క్ష 
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(1) చేడరో బువ్వాము బంతి 
చూడ వేడుక లాయనే 
నసెడు దశరథ రామునకు మన 
పీత నివ్వగ వమింటిమా 


1 చేడదో ఇ 


(2) విల్లు విరచిన నాడు చెలి 
బుల్హ్తు ప్రైరమును కొెంతియమి ! 
(బుహ్మా తలను కెౌొంటియోూ 


జ చేడరో్‌ ॥ 
(3) ఈడు జోడుగ నున్నవాడు 
నేడు జనకజ గవాతడుతన్‌ 


మాడ వాడా చేణ అంటదు 
కూడి చితము చూడగన్‌ 


5 చేడదరో ॥ 
(4) రామ అక్ష్మణ భరత శతు 
య్న్నులా కెండ్రైని కం టిమివా 


రావమదో మిథధథిలామదమువ 
రమ్యుయమును కమయముగగొంటిచూం 


ఇ చేడెదో ౫ 
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ఉఆనుపల పి 


చరణం 


శో లో (ల 

ఏలాగు భోంచెతుము 

సురటరాగం --- (తిశగతి ఆదితాశం 
రిమప సనిద పదప మమగ 


ఏ - లా-గు- భోం- చే - తు 

ద్‌ త్త రి మగ రి న న 

యూ ఈ వి దు మే---ా॥। మేలాగు 
రీ మ రీ మ పనిసా,రి 

ఆంకా = టె న రె 

సా, నీద పద ప మగ రి 

ఈ లాటి విం దు మే--ా-- ॥ మెలాగు। 
మమా, మా మాపనిదప మామా,గ 
విస్త ళు ec Tes 

రః రీ, రిమ గ రిసస 

రూ న చా- రి. డే- సి 

ది మ రీమ పాన ముత 

చెడ - ల్పు తే _ వ ౦ 

మౌ, 99399౨౩9 399 

డ్‌ వ వన AE 

తీ మ రి మ పనీ సారి 

మాసం - బు కదుపు కం కు 

సాన్‌ అ ద హెద ప మా గ 

Racy ర చోటు - లే దు ॥ ఏలాగు ॥ 


చరణం (1) 


(2) 


(3) 


(4) 


రారు 


అలాగు భోంచేతుము 
ఈ విందు, మే — | 1 మతాగు ॥ 


వన రూం కుళ్టిళ్లాయె 
ఈ లాటి వందు మే ---- 1 యులాగు 2 


వి న్తళ్లు వేశారు, చారిడేసి, 

వెడలు లేవండి 

హాస్తంబు కదుపుటాకు 

కారార చోటుతేదు ఇ మచలాగు ॥ 


కూరే వంకాయ కూర, దానితోకి 

మార్చే పచ్చడి లేదు, 

కలహాంబులతో 

కారంబులు గుచ్చెతిరి 1 బిలాగు | 


యుక్క_బియ్యము వండిరి, దానిలోకి 

యుద మకు న. 

చెప్పుకుంటె సిగెొతుంది, 

చెయ్యి కడిగిన "జిడ్డు చేయు 1 ఐలాగు 1 


అడూ బిజేవీలా పాకముటొ 
ca 
మడ్డీ తేలిందంటా, 
వడ్డించె వదినగాది 
వడ్రాణము ఊడిహోయె ॥ ఏలాగు 2 
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తలుపుల దగర పాటలు 
కృష్ణుడు - భామ సంవాదం 
మాయామాళవగౌళ --- మిశచాపు 


నా,[ సా; - 
డా యు 
పాదా | దపమా - 
ఠా మూ యు 
గా; మొ, - 
డా యూ 
సా;।రీ,ప - 
రీ డ - 
గామగ | గరిరి - 
ది-- డడ -- 
వాట 


ఛామ దండమురా కృష్ణా 


దండమురా నీకు 


దండము పెటైద 

దాదిడ రా కమి 
డా. 

చారిడరా ! 


కృష్ట దండ మంటే బహు 
గండమె ఓ చెలి 
దండము పెట్టిన 
దారిడనే, భామా 
దారిడనే ! 
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నరిమా;।! మా ,;!।మా; 


+ 


అస కృ మూ 


ద్‌ 


గామపామ ; గామగ।రినసొ 


ర. క 

గామాగా | రీ సా । సరినీ 

చు — లు ద — 
ళు 


మపమమాగ 1 రీసా । సరినీ ౪ 


రౌ లాలా కృ రర 
ణ 


భామ 


UX 
౭ 
ఫ్‌ ల్లన్‌ 


భామ 


నగధరా నీసరి 
మగవారితో వాదు 
తగదెల్చనే పసి 
దానను రొ, కృష్ణా 
వపిదాననురా ! 


కపిదానపా నిన్న 


సె మాట లాడేవు, 

మసిదాని కేల యా 

మారువమూ, భామా 
మారుషమూ ! 


కారుష మాడేటి 
పణతు అచ్చట నుండ, 
వారిజాక్ష ! నాతో 
వాదేలరా ? కృష 
వాదేలచా ? 


వాదింది నేను, ఈ 
వసుథలో దుష్టుల 
చేడించినానే, ఓ 
చెలి వినవే, ఓ 
చెలి వినవే ' 


శేషశయన శ్రీ, 
రావూరి వురవాన 
ఆరడి సేయుట 
మేలటరా కృష, 
మేలటరా?* 
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(1) 


(స) 


(౨) 


తలుపు తీయవె తరుణిదాి 





కాంభోజి — తిశం 
పదస ననన -నరిగాన-సానిదపా 
తలుపు తీ యవే తరుణీ రొ రాధా -- 
నస ఉత ఈ స 








ఖా 
" ఇ జ్‌ 


పాద ద సరి- గగగాగా- గామగదీగరిపాని ద పా 


లాల్‌ 








నం. 





కాళి ౦ గ - మరనము గావి౦వీ-- వేగా --- 

గా వ ద దరి - సా, — 3 5 ౩3 | 

.ఇ ౦ దు వచ్చితి న వ... 
వాట్‌ 


తలుపు తీయవే తరుణిరో, రాధా, 
కలికి, చిన్ని కృష్ణునికి ! 
కాళింగ మర్దనము గావింవి వేగ 
ఇందు వచ్చితినీ ! 
1 తలుపు ॥ 


నందకుమార నవనీత చోరా 
పాందుగనే పోపోరా ! 
నుందరి రుక్మిణి నెందుకు ఎడబాసి 
బలు వచ్చితివీ 2 
 తయుఘ ॥ 


వట పత శయనా, వారిజ నేతా, 
ఎబచ్బటికైనా పోపోరా ! 
పదహారు వేల గోపిక స్త్రీలను 
కూడిన వాడవురా ! 
॥ తలుపు 1 
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కృష: 


భామ , 


భామ 


భామాకృష్ణుల సంవాదము 

తల్లి యశోదా తనయుడ నేను 

హరికాంభోజి స్వరాల - ఆదితాళం 
సాసానీ సా;గా; |గారీగా మా -గారీరీసొ 
తల్రియశో దా తన యుడ నే--ను 
సాసారీసారీసాసనినీ ;సాసా రీరీ - గామగ రిససా॥ 
తలుపుతీ- యవే --- న్య an మూజాాజానాకు 
ససరిసారీసాసనినీ। సాసారీ నీ వై 
తలుపుతీ - యవే-- భా ---- వా. 
స దాదాహాడా పామామా । గామాపామా గామగ రిససా 
తలుపుతీ- యమని కులు కుచు వ లి- కె-వు 


సాసారీ సారీ సాసనినీ।సాసా రీ రీ -మామగరిసా 

తలుపు రాదు పీ- వో ---ా యీ — కృష్ణ 

; ససరి సారిపాసనినీ।సాసా రీ సా -సా;;; ॥ 

తలుపు: తాచు మోయు పన యీో---— క 
వాట 


తల్లి యశోదా తసయుడ నేను, 
తలుపు తీయవే భామా, నాకు 
తలుపు తీయవే భామా! 


తలుపు తీయమని కులుకుచు బలి కెవు, 
తలుపురాదు పోవోయీ, కృష్టా, 
తలుపురాదు పోవోయో ! 


40 


భామ 


కృష్ట 


భామ 


భామ 


భామ 


ముచ్చు సోమకుని పిచ్చణగింవిన 
మత్స్యమూరినే భామా నేను 
మత్స్యమూర్తినే భామా ! 
మత్స్యమ వెతె మడుగులో నుండక 
ఇచ్చుట పని ఏ యేమోయీ కృష్ట 
ఇచ్చట పని యేమోయీ ? 


కూర్మంబై. నేను కుదరము (మోసిన 
కూర్మ మూర్తినే భామా, నేను 
కూర్మమూర్తినే భామా! 

కూర్మంబై. తే బురదలో నుండక 
ఊరికే పని యేమోయీ, కృష్ణ 
ఊరికే పని యేమోయిోీ ? 
గర్వితుడగు హిరణ్యకశిపు దృంచిన 
నరహారినే ఓభామా, నే 

నరహరినె ఓభామా |! 


గర్వముతో నీవు నరహరి ననెదవు 
కారడవికి పోవోయీ, కృష 
కారడవికి పోవోయీ ! 


పల్రవాధరుల ఇండ్లు తిరిగి ఇటు 
మెల్పగ వస్తివోయీ, కృష్ణ 
మెల్లగ వ 'సివోయీ? 


ఎవ్వరి ఇంటికి పోవగ లేదు 
రవ్వ బెట్టకే భామా, నను 
రవ్వబెట్ట'కే భామా |! 


అగడ మేమిర జాగును సేయక 
బాగుగ దెల్పవోయిీ, కృష్ణ 
బాగుగ దెల్పవోయిో ! 


దండము పెట్టేద అండకు చేర్చవె, 
దగ్గర సీయవే భామా, నాకు 
దగ్గర నీయవె భామా! 
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రుషుమూూార్తి లక్ష్మీదెవుల సరత దుం 


("తల్తియకోదా తనయుడ నేను” వలె) 


కలికి కవాటము బంధన చేసిన 


కారణ మేమని అడిగెటదవు 
నీ మది తెలియగ తలేదటవోయి, స్వామి 
నీ మది తెలియగ లేదటవోయోీ ? ॥ 


తెలియక చెంతను నే చేరితిని 
మంత మేలనే లక్ష్మీ నీకు 
పంత మేలనే లక్ష్మ ? 


పరమాత్మ నీకు పంతము తేటికి 
వదర వద్దు పోవోయీ స్వామి 
వదర వద్దు సోమవోయా ! 


బవెంచిత యని మది వింత జేసెదవు 
వింత యేలసే న్న స 


కొంచెము జాతి చెంబిత నాకు 
నవితి యనుచు చింతేరా నాకు 
సవితి యనుచు వింతేరా! 


కలికి కవాటము తెదబి నప్పుడె 
కంఠహార మిచ్చేనే నను 
కంద కరత మిచ్చెనే! 


కంఠహారము చెందిత కిచ్చి ఆ 
చెంచిత గూడుము స్వామి ఆ 
చెంవిత గూడుము స్వామి! 
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(2 
ర 


లక్ష్మ 


లక్షీ 


లక 
త్ర 


జిలుగు బుటేదార్‌ వీరలు తెబ్చితి 
చేకొన వేమే లక్ష్మ నన్ను 
చకొన వేమే వ. ర్‌ 


జిలుగు బుటేదార్‌ చీరలు తెచ్చితె 
వెంవిత కిడి రావోయీ, స్వామి 
చెందిత కిడి రావోయీ! 


మల్లెపూవుల దండలు తెచ్చితి 
మగువరొ గైకొన వేమే అ క్ట 
మగువరో గెకొన వేమే ? 


మక్హాపూవుల దండలు తెబ్బితె 
మగువ కిచ్చి రావోయీ, స్వామి 


ఇప్పపువ్వుల దండలు తెబ్బితి 
ఇకనైనా గెకొన వేమే అ 
ఇకనై నా క వేమె ? 


ఇప్పపువ్వులు తెబ్బితి చెంచిత 
కిచ్చి క్రీ రి గనవోయా స్వామి 
ఇచ్చి క్రీ గై రి గనవోయీ ! 


కరి మేమంబున గండ వేరుని 
తరిమి గాసితినె పడతీ లక్ష్మీ 
తరిమి గాసితినె పడతీ ! 


గాసి దీర్చుటకు వెంచిత దోడ్కొని 
గరుడా దికి పోవోయీ సామి 
గరుడా ।దికి పోవోయీ |! 


దండిగ తప్పులు బాల జేసితి 
దండ మెన చేకొనవే లక్ష్మి 
దండ మైన కాకొతవ! 
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పెండ్లి కుమారుడై నందుకు నా 
దీవెన లివిగొ స్వామీ, నా 
దీవెన లివిగొ స్వామీ ! 


శరణు శరణు శ్రీలక్ష్మి శరణు 
శరణు ఇందిర శరణు లక్ష్మి 
కొరణు ఇందిర శరణూ ! 


నవ్వుచును శ్రీవిష్ణు వాకిలి తీసెద 
గట్టిగాను రావోయి పామి 
గటేగాను రావోయి! 


మదన జనకుడు మగువ దోడ్కొని 
మందిర మునకూ నేన! 
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కష 


కృ్హ కూమల నందవాాదము 
""తలి యశోదా తనయుడ నెను” --- వతా 
పహాదికొాంఛోజి స్వరాలు ---- ఆదితాళం 


వబాలామణరొ తలుపు తియ్యవె 
చాఆ కృష్ణుడను భామా నే 
చాల కృష్ణుశను భామా | 


బాలుడ వెతె పదియారు వేల 
భాద్యలు నికేవోంయా కృష్ణ 
అబరద్రా లాడకు మోయితా ! 


వీరలు రవికెలు వితపటంబులు 
కోరి తెవ్చినా భామా నా 


వరలు గతిగితె చెలియ వలువలు 
చేకొని వోటు వటోయో, ఓ 
చిలిపి దొంగ వోవోయోో ! 


మీతలు దావితె సిగు కలునని 
Fa) a 

చేకొని యిచ్చితి భామా స 

చిలిపి దెంగను కానే! 


మరలు రవికెలు చితపటంబులు 
చవేడెల కివ్వగదోయీ వారి 
వెంత జేదు వోవోయో! 


పట్టు పరుపులు బాలీనుల ను 
కతు యిచ్వెద నె భామా నను 
కరుణ చూడు గుణభామా ! 


పాయమునిమె పవళించెడి వారికి 
మరుపు ఎక్కడిదోయా కృష్ట 
చాలిసు అక్కడినోయీ ? 
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కృష 


భామ 


భామ 


ox 
(తై? 
వగ 


భామ 


భ కవత్సలుడ గనుకను పాము 
పానుపాయెనే భామా నే 
మవళింవితిని గుణధామా ! 


పట్దై మంచము పరుపులు నీవా 
పణతుత కివ్వగ బోవోయా అందు 
పవ్వళించు పోవోయిోీ ! 


అక్షయముగ గజ అశ్వము లిచ్చెద 
ఆరడి బెట్టకు భామా, న 
న్నాదరించు గుణధామా ! 


అక్షయముగ గజ అశ్వము లుంటే 
పక్షి నెక్కుటేమోయా నీ 
పరువు డెలసె పోవోయా! 


వరమ భక్తుడా గరుడాళ్వారు 
పక్షి నెక్కితి భామా నే 
పాలించితి గుణధామా ! 


అక్షయముగ గజ అశ్వాములన్నీ 
అతివల కియ్యగదోయీ ని 
వటు తిరిగి పోవోయో! 


భామరొ మూడు పంటలు పండెడి 
భూము లిచ్చెదను వినవే, హొలతిరొ 
తలుపు తీయవే భామ! 


భూములు కలిగితె, బలిని యూడడుగులు 
చాన మడుగు చేమోయా, కృష్ట 
దర్పము లాడేవు నుమోయా |! FF 


దనుజుని |దొక్కుట కొరకై నేను 
చాన మడిగితిని భామా, వాని 
ధన్యుని చేసితి భామా! 
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భామ 


భామ 


భామ 


క్రృష్ష 


భామ 


శామ 


భూము లెలుటకు పురుషులు కాము 
భూములు మాకేమోయీ, నీ 
పుణ్యము ఇక పోవోయా ! 


భువనము లిచ్చెద భామరొ యిపుడు 
పొాందుగ తలుపు తీయవే, భోగ 
వతి నను రానీయావే 


భువనము లుంటే పాలకడలి'పె 
పవ్వళింతు వటవోయీ నీవు 
పవ్వళింతు వటవోయీ ? 


భువనములను బుట్టించుట కొరకై 
పాలకడలి కేగితిని నే 
పవ్వళించి యుంటినే ! 


భువనము లేదని పగలు రేయి నే 
హోరుపుడితి నటనోయాీా నీ 
పొందువాలు పోవోయా ! 


శ్రీమంతుడనే ధనవంతుడనే 
శ్రీవెంకటేశపతి నేనేను, నీకు 
సిరిసంపద లొనగెదనే! 


దొడ్డ కులంబున దొరలె నప్పుడు 
వడ్డికాసు లేమోయా కృష్ణ 
వర క మదియేమోయా య 


వసుధలో మసుజులు వచ్చుట కొరకై 
వడికాసుల నడిగితినే నే 

G 
వరము లిచ్చి వారి (బోవెదనే! 


వీకటి వేళను సిరు లిచ్చెద వని 
చిన్నెలు యెరుగుదువోయీ ఓ 
వన్నెకాడ పోవోయీ ! 
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భామ 


భామ 


భామ 


భామ 


గొవ్పదొరను, నీవు కోరిన కోరిక 
కొనసాగించెద భామా ఇక 
కోప ముంచకే లేమా! 


విప్రుని ధోవతి కొంగున ఆటుకులు 
విప్పి తినుట యేమోయీ నీ 
గొప్పతనము యేశోయా ? 


అతనికి సంపద లొసగుటకై స 
ఆటుకులు తింటినె భామా నే 
అభయ మివ్చితి లేమా |! 


గొప్పతనము ఆ కోమలి రుక్మిణి 
కొప్పచెప్పుగ వోయీ ఆమె 
కోర్కె తీర్చు హోవోయిో ! 


ఏమి నేరములు వేసితినొ నా 
కిపుడె తెల్పవె భామా నీ 
కిచ్చెద సుంకము లేమా 


ఇంత (పొద్దుపోయి ఇటు వచ్చుటకు 
ఏమి కారణ మోయి? నా 
కివుడె దెల్పగదోయ్లా ! 


రామదానులను పోషించుచు, రా 
మరచితి వినవె భామా నను 
రవ్వ సేయ కే లేమా |! 


చాన హోషకుడ వతి యామె 
దగ్గర నుండగదోయో కృష్ట 
తగిన వరం బివ్వవోయీ గ 


భావము నిల్వదు భామరాొ, నేనీ 
పాదములకు [(మొక్కుదునే నీకు 
బద్దుడనై యుండెదనే ! 
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శు 
” 


కామా కృష్ణుల సంవాదం 
ఏమే బావా వాకిలి తీయవు? 





హరికాంభోజి స్వరాలు ఆదితాళం 
సాన ని సాగా గరిగమ।గ రిరిస |; 
టె - 1 భామా | వా- కి లి।తీ - యవ | 
సని రిస ।రి సనిని 1న నరి రి! గామగరిస । 
ఇ౦ టిలో।- పలికి [వ -చ్చెద । న — భామ 
నిస రిస 1రసనిని [$ససరిస।సా; క్ష 
ఇ౦టిలో॥- పఠలికి [1వ -చ్చెద | నే -- | 
93౨౩ |» 9 ౨ క $999౩9 క 9 ౨౨ జీ 
సదదాదా।;పదపమ ।|1గ మప మ।గామగరి న। 








వీ _మొగ।మెరుగ ను 1వీ - క టిలో న-। 





సరిస ।1రి ననిని [సస రిరి ।గామగరి నః 

ందుకు [వ - చెద 1।॥వో—-— ।॥ యూీ---నీ-॥; 

సరిస |రన సా 1 ససరిన సొ; ౫ 

వరవా ।$ చె - ప్ప | వో —— 1యోౌ—॥ 
వాట 


ఏమే భామా వాకిలి తీయవు 
ఇంటి లోవలికి వచ్చెదనే భామ 
ఇంటి లోవలికి వచ్చెదనే ! 


నీ మొగ మెరుగను వీకటి లోన 
ఎందుకు వచ్చెదవోయీ నీ 
వెవరవొ చెప్పవోయా ' 
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భామ 


క 


OPA 


సదగున వెటంబులు భుకా తెబ్బిన 
జలఅచద మతివే భామా నే 
జలచర వతినె భూమా |! 


జల చద రుతెటవె తె కృష 
జలధి కడకు వోావియో కృష్ట 
జలధి కడకు వోవోయిోో |! 


మంధరగిరి నా మూపున నిల్చిన 
కూర్మ రూపినే భామా నే 

కూర్మ రూపినే భామా! 

కొండ కడకె పోవోయి కృష్ణ" 
కొండ కడక వోవోయి! 


కావట మందాన రావణు థయ్పంవిన 
రాముడనే గుణభామా నే 
రాముడనే గుణభామూ ! 


శ్రీరాముడ వైతే మేలాయెను 
కుత కడకు మవోటోయి కృష. 
కత కడకు బచోవోాయా! 
వాపడ.నై నే గోవుల గాబిన 
గోవాలుడ నే కొమ్మా! 


గేోమాలుడ వెతే మేలటాయను 
గాల్ల మందలకు పోవోయా కృష్ణ 
గొల్ల మందలకు బోవోయిోో ! 


వాకుమతు చినుకులు దుప్పటి తడి పెను 


తలుము తయవె భామా 


చలమలనే సత్యభామా ! 

ఒప్పుల కుప్పువు వనితరొ మనకు 
తమ తేమిజికి బామా నను 
దయ నేలవె గుణధామా ! 

కిలకిల నవ్వుచు సత్యభామ 

తా కిరున తలుపు తీసె 
శ్రీకృష్ణుని కలిసి మెలసె! 


వెంకటేశ్వరస్వామి, ఆఅఅమెత్‌ మంగ, 
సంవాదము 


“తలి యశోదా తనయుడ నేను” వలె 
వెంకట శీకాంతామణి నేనీ నబుడను 
శుభము వాకిలి తీవే నీవు 
శీ. ఘుము వాకిలి తీవే! 


అలమేల్‌ ఓ కాంతుడ నీ గుణములు తెలి సెను 
ఊర కె వెళ్లగదోయిీ రక్త 
ఊర క వెళ్లగదోయిో ! 


వెంకట ఈ మాటలు నీ వెన్న డాడ వది 
ఏమే అలఅమల్‌ మంగా అది 
ఏమే ఆఅలమెల్‌ మంగా ? 


అలమేల్‌ భామలఆ మరగిన వాడవు, నాతో 
కులుకుతేల హోవోయో ఈ 
మలుకు లేల హోవోయా ! 


వెంకట వర భామల నే కూడితినని యిటు 
కులుకుట కారణ మేమే నఖ 
మలుకుట కారణ మేమే ? 


అలమేల్‌ తరుణుల గూడక యుంటే పువ్వుల 
దండలు ఎక్కుడివోయా పువ్వుల 
దండలు ఎక్కడివోయా ? 


వెంకట మాల దండలు హరి హరి నే నెరుగ 
భక్తులు అర్పించిరె ఓ చెలియా నా 
కర్పించిర ౬ చెలియా ! 


అలమేల్‌ నరసిజాక్ష నీ అధరము నొక్కిన 
సారసాక్రై ఎవరోయా ఆ 
సారసాక్షి ఎవరోయా ? 
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వెంకట 


అల మేట్‌ 


వెంకట 


అలమేట్‌ 


వెంకట 


అలమేట్‌ 


వెంకట 


అలమేల్‌ 


వెంకట 


తరుణిరొ అదియొక వలమని చిలుకలు 
తగిలి పొడిచెనె భామా అది 
తగిలి పొడిచెనే భామా! 


వరదుడ నీ చెక్కులకును ఈనెల 
వంక లున్నవేమోయిీ నెల 
వంక లున్నవేమోయా ? 


గోరువంకల పట్టుకు రాగా 
కొఠరికెను ముద్దుల గుమ్మా అవి 
కెరికెను ముష్టుల గుమ్మా! 


సారసాక్ష నీ మేనున తెల్లని 
చందన మెక్కడిదోయా ఈ 
చందన మెక్కడి దోయా ? 


వూలతోటలొ విహదించగ ఈ 
పుప్పొడి రాలెనె తరుణీ ఈ 
పుప్పొడి రాలెనే తరుణి ! 


వూలతోటలా విహరించుటకును 
పోయిన కారణ మేమి నీవు 
పోయిన కారణమేమి ? 


పావురంబు తప్పించుక పోగా 
వట్ట బోతినె చెలియా నే 
పట్ట బోతినే చెలియా ! 


దేవదేవ నీ బుగ్గను కాటుక 
దిద్దిన సభి యవదోయా ఆ 
దెద్దిన సఖి యవదోయా ? 


(గక్కిన చెమటను జారిన కస్తూరి 
చుక్కిబొజై ఓ మగువా ఇది 
చుక్కబొర్తా ఓ మగువా! 
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అలమేల్‌ 


వంకట 


అలమేల్‌ 


వెంకట 


౨29 ట్ర మేట్‌ 


వెంకట 


అఅలమేల్‌ 


"వంకట 


అలమేల్‌ 


చక్కని నీ కొనగోరులు వంగిన 
చందం బది యేమోయా ఆ 
చందం బది యేమోయా? 


పాలతి రొమ్ముని వాణూరుని ముషిని 
వాడిబిత వంగానె చెలియా అవి 
మొడిదితె వంగానె చెలియా! 


వెలులను గూడుకు సరనము లాడిన 
విహ్న లున్న వేమోయా ఆ 
చిహ్న లున్న వేమోయాీా ? 


ఛామరా నే నేమెరుగను బల్‌ 
పాము నను బర్లై నే బల్‌ 
హాము నను బట్టనే ! 


పాము మోద నాట్రాడిన వారికి 
పట్టుకున్న భయ మేమిచే 
పట్టుకున్న భయ మేమి ? 


అతివల నెవ్వరి కలియ లేదని 
అగ్ని నైన [మింగెదనే కా 
రాగ్ని నైన మింగెదనే ! 


అడవి కాల్చి కార్చిచ్చు (మింగిన 
అగ్ని యందు భయ మేమి నీ 
కగ్ని యందు భయ మేమి? 


శషబిషలని నను నమ్మవు, నేనిక 
విషమైనను (మింగెనె, నే 
విషమైనను (మింగెనె! 


విషధర దానవి చన్నులు గుడిచిన 
విష మెక్కున గుణధామా నీకా 
విష మెక్కున గుణభామా ? 
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వెంకట తప్పు లేదు నన్‌ గావవతె యిక, నీ 


దయతో అలమేల్మంగా, క్ష్‌ 
దయతో అలమేల్మంగా ! 


అలమేల్‌ తప్పు గాచెదను ఒప్పుగను, నీ 


"మేరు చెప్పు గుణణామా, నీ 

పురు చెప్పు గుణధామా |! 
వెంకట నాపేరు విరివిగ తిరుమల కొండను 
వెలసిన వెంకతేథుడనే చెలియ, నే 
వెలసిన వెంకటేశుడ నే చెలియా |! 
అలమేల్‌ రసిజాక్ష నీ వింతసేపు ఏ 
మున నున్నావోయీ ము 
అమున శన్నావోయో? 


౨౭24924 ఓ 
@ 


b4 


(1) 


(2) 


wy .. 


ర ౫5 రష 


అలక వొట్రలు 
చావ నీదు బొబ్రలుకలు 


కమాచ్‌ రాగం - _తిశం 


య జ పరాం రుం ఆను ద మజ ము గ యు 
వ నీదు బౌ - ల లు క లు 
కవ - డాని - పొ, క » 95 9 
ఠి సేతు ఠా లాలా 
దరి- సాని -ని ద ప -మగ మ 
= వ ను బొ - ౭ అలుక లు 
రు - దాని - సాని - ర సా 
ఠి సేతు ఠా - ఆలా 
ద -సారి -గారి -సారి 
వి చూ షి మోస వోయి 
పమ-గా రి -సా, —" 33 
- మ ని త్తురా —- 
రారు 


బావ నీటు చొలలుకలు 
పాటి శృతురా.' 
దివి జూసి మోనహోయి 
బామ నిత్తురా ! 


కాను వీన మైన కేగ 
నోచ మైతిమో, 


హ్‌ 


(3) 


Fe పెట్టి ధనము లాగు 
సిచుడౌ సుమో ! 


అన్ని కట్నముల నొసగి మా 
అక్క నియ్యగా, 

వన్నె కదా నిన్ను కన్న 
వంశము కెల్లా |. 


ధర తిరుమలదా సార్చితు 
తెగ భజించక 
సరసంబులతో కాలము 
సరిపుచ్చుదువా ? 
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#౪ 


(1) 


(2) 


A XW ౬ 


x thou & 


ఆఅ రద హారతి 


వయ్యారి వదినా నివలగితివా చాలు 


కమాచ్‌రాగం---- [తిశం 


౮ గ 


6 దా 


౫ & 


ఊఉ వా 


1పదపమ్మాణగ 
వ ది నని - 
1 దధ న ని బా 
మా లా యూ 


సాన నిరి న సా 





[ఈ తూ - యువాం = దా 


ధ ని జా హా; గ మకు ద రు: వ ము DD: Ht 


ఆక 


న్‌ా 


Re 


వయ్యారి కుని 


దలబగితివా బాలు 


వెయ్యారు విత్తూము 


ఇ టుర - యర. 11 


ధనమును లాగణగ 
తగిన జచానవు నీవె 
అనుమాన మేులనే ౨ 


అతివరో జాణచే ! 


ni వయ్యారి tl 


i వయ్యారి 11 


5 


(3) 


(క) 


(5) 


తుకష్కుల మారివి ! 
మకు. లు కులు 

we] 
సిగెక్కడో విడచి 
థధనమెక్కుడు లాగగ! 


కగనడునుదానచె మంచి 
గద్దరివె సుమ్మ్యూ! 

ఒడు కేయగ మంచి 
ఓర్చు జతువు సుమ్మూ ( 


యరను శి ఆన్న రు 
ముర వేణుగోహాలు 
కరుణ గోదగ నీదు 
కఠినంబు జూమ్‌వ ! 
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u వయ్యారి | 


n వయ్యారి [1 


it చయ్యాావి ఫై 


మిధునవిడెములు (దంపతాంబూలాలు) 
అందరె మిధున విడెములు 





బిలహారిరాగం ---- ఆదితాళం 

నౌ,రిగావపమవ [చదాస ని తాని ఏ 

అ ం౦ందరేమిథు 1 నావి డెము- లు 

రు దని దావ మత 1 రి వప మగ సొ, గ 
అ బల తార ఆ - 1న ౦ద ముగా — 
సారి ర గ హాము ద నసని ద నిడదావపమవ 
సంది యములతలేల నే - మోి- ప తు- లతొె 
మవపవపవదనిదపప[।[|మణగ రివ మగ రి న 
సరస౦0బుఅ నా-।డుచువే - వే - గ మె! 


మాతు 


(1) అందరే మిధున విడెములు 
అబలలార ఆనందముగా ! 
సందియము లేలనే మోూపతులతో 
సరసంబుల నాడుచు వేవేగమె! 


ఇ అందర ॥ 
(2) దంపతులు పాన్పున దనరుచు, బహు 
సాంపగు తమ్మళ మందివ్వగ, 
ఇంపుతొ మీభర్తలు గెకొని 
ఇడెదరు మోకిట, ఇదె సమయము గద! 
ఇ అందరెే | 
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(3) 


(4) 


చంద బింబాననలారా ! మన 
మందున నంతన మొుందగ, నే 
ఢందుకెనదగు నిందు, సిగ్గుల 
నంద చెబ్రదు అంద మొందగూా ! 


uu అందర ॥ 
ఆామలాతా ' తెదుమరారాయుుని 
రక్షించెడి రుక్కిణిలోలుని 
("మమతొె భజియింవుడి, మిథునము 
శుయమోరగ వర్షిబ్రగ, ముదముతా '! 
ఇ అందర || 


60 


గ 


త 


ల 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


రకొడుకుని చాటకాదం 
ఇటదెము మెవ్రికాడుకె వలీ 


హరికాంభోజి స్వరాలు  |తిశం 
న రి మ - మామ అంగ 5 = ర దె ౫ 
[ట్ర రి. =. మ మె శ్రి కొడు కె గ 
రివ - ని ద ని - పొ, = ర రి గ 
0 త ఆ గడ మా చె లీ _ 
క ఇ న్స్‌ ఆము అ వ్యు ఇ ఫ్లు కు శ 
త ఆఅ గడ యా రర 
హౌతు 


ఇదేమి సెల్లికొడు కె వెలి 
ఇంత ఆగడమా చెలి 
ఇంత ఆగడమా 1! ॥ 


మర కాంతల గని నవ్వును 
నదనంబు లాడ బోవున్‌, చెలి 
నరనంబు తాడబోవున్‌ ! ॥ 


ఇక ఎట్లు చీతుము, చెలి 
ఇంత ఆగడమా చెలీ 
ఇంత ఆగడమా ! ॥ 


గంధ మలద రారయని, 
నుందరు లిటు బిలువ, చెలీ 
ముందరు అటు బిలుమవ ! 
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(5) 


(6) 


(7) 


ఇందెందు బోయెనో, చెలీ 
ఇంత ఆగడమా, చెలీ 
ఇంత ఆఅగడమా ! ॥ 


చెండ్రాట లాడు వేళన్‌, 
కడు విరుతనంపు వీలన్‌, చెలి 
కడు బిరుతనంపు లీలన్‌! ॥ 


యొగమ్ము మైన నివురు, చెలీ 
ఇంత ఆగడమా, చెలీ 
ఇంత ఆఅఆగడమా! ౩౫ 
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అము 


క తెల్పుదు ఈ మెళికొడుకు చరి[త 
మాయామాళవగౌళ --- |తిశం 


చ 1 1 

సాగా, మ -హపాదా,మ -హా,; ఆవ తా 

ఏమా ని నే దె లు ,దూ -—— ఈ 

ద సన నినిద - పాపా ప మ- మపాదవమ - గమణగరినస 

సు ఖి కొడుకు బరి (త - ఈలా - గు- నున్నది 

cc 

 దహాద -ని న వాసా -సొన సాన -నిదనినన 

పట్నాము నుంచి మేము పాంకోళు తె-ప్పి-సై 
ap) స్‌ో 

దసొసొ ని -చదచాప పాప -పాద హెమ - గారినసన ॥ 

తొడు కోడం బాత కాదు తోలు కాళ్ల. పెళ్లికొడుకు॥ 


(1) 


(2) 


(త్ర) 


మాట 
ఏమాని నేదెల్పుదూ !' ఈ 
పెళ్లికొడుకు చరిత, ఈలాగు నున్నాది! ॥ 
॥ ఏమాని నే దెల్పుదూ ॥ 


పట్నాము నుంచి మేము, పాంకోళ్లు తెప్పిసె, 
తొడుక్కోడం బాతకాదు, తోలుకాళ్ల పెళ్లికొడుకు ! 
॥ ఏమాని నే దెల్పుదూ ॥ 


ఆకులూరి నుంది మేము, ఆకులు, వక్కలు, తెప్పిసెైె, 
వేసికోడం బాతకాదు, బోసినోటి పెళ్లికొడుకు ! ॥ 
॥ ఏమాని నే దెల్పుడదూ ॥ 


బందరు నుంవి మేము, బెస్కిళు 
య 


= 


త 
ఎక్కరాదు, తొక్కరాదు, బోదకాళ సెల్లికొడుకు ! 
లు 


లా 


1 ఏమాని నే చేల్పుదూ ॥ 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


ఏమాని నె జప్పెదన్‌ 
“"ఏమాని నే డెల్పుదూ” వతె 
మాయామాళవగౌళ _ [తిశం 


ఏమాని నే చెప్పెదన్‌ - ఈ 


పెండ్లికొడుకు చరత ఈలాగు నుండెనట! ॥ 


ఇస్కోలు జీతమట, ఇచ్చి పుచ్చుకుంటడట, 
కాకిహుటలు కెలడట, బాగా భోంచేస్తడట! i 


అత్త ఇంటి కెలడట, బాగా భోంచే సడటు, 
వ. గంటలవగాచే అచ్చు లొజేలంటడటడ |! 


ఈదులోకి ఎల్లడట, దొంగతనము చేస్తడట, 
వారానికి రెండుసార్లు. జైల్లో కెళ్తడట | 


వాసనలేని సెంటుబుడ్లు, మరిమరి రా స్త్రడట, 
మాటిమా ఈఊికి రాసేను, మర్యాద తక్కువట ' 


అరకట్ట ఆకులట, అర్దశేరు వెక్కులట, 
ఏసికోడం వాతకాదు, ఎ(రిమొకం పెళ్లికొడుకు ! 
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1 ఎమాని | 


1 ఎమాని ॥ 


1 ఎమాని ॥ 


॥ ఎమాని | 


1 ఎమాని ॥ 


॥ ఎమాని ॥ 


(1) 


(2) 


(3) 


I 
ర్ర 
స్ట 
శ 
ణ్‌ 
0 

(1. 


దప మామగ 





బమయా ఓ 'పెండికొడకా 


ఖరహర [ప్రియ స్వరాలు — మి[శబాపు 
కువ హా పద | సా 


© 


ద దని దడ 


మదబలరానాలాలాాధానాలాలరలకడాకాడానాలాడాంనాటాను. 


కొడ కా - 


జ 
ర్జో 


లట [లు 


[లి 


gh ౫౨౪ఆఅ్ర og OO 
ఒ 
(న 
జ 


[29 
ty 


ఎమయా ఓ పెండ్రికొడకా 
ఎంత కీరితి తెసివీ — నీ 
వెంత కీరితి తెస్పివీ- నీవెంత కీరితి తెసివీ? ॥  ॥ ఏమయా ॥ 


పొంత కాగిన నీళు మేము, 

మోసి చూసా మంటిమి, 

తొట్టిలోని 4 ముసురు నీళ్లు, 

నాకు కావలె నంటివీ |! 1 ఏమయా ॥ 


సన్నబియ్యం, కో పెట్టా, 
మేము పెడతా మంటిమో, 
రాగిముద్దా, ఊఉలవవారు, 
నాకు కావలె నంటివీ ! 1 ఎమయా ॥ 
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(4) 


(5) 


(6) 


తూగుటుయ్యల, ఒరుగు దెండూ, 

మేము ఇసామంటిమో । 

పాత చాపలు, పంచటరుగులు, 

నాకు కావలె నంటివీ! 1 బఎమయోా ॥ 


వట్లై మంచం, అతెపుదిండూ, 

మేము ఇసామంటిమి, 

నులకమంచం, కమిటికోరీ, 

నాకు కావలె నంటివి ! 11 మయా ॥ 


పచ్చి బోగం విన్నదాన్ని, 

పక్కనేసా మంటిమో, 

బంట నాకిన గుల్తి కుక్కు, 

నాకు కావలె నంటివీ ! ఇ ఏమయా ॥ 
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మరియాదగా అెచిరా ఓపెళ్లికొడకా 


బిళహరిరాగం --- మిశచాపుతాళం 
(1 ననీ - దా హా [1 మాగ ఆ ర ము 
మరి యూ జా క తే- వీ 
సా, moa జై గ గ॥। హె షప న “టో 
గ జ TE కొడ కా 
(న) గగగ-పాప ద ;సాస కును 3 
సభ అలా యంద తు మెచ్చి ర 
నరిగ -సొనని ।|దారి _ సాం 3 
మ ౦0౦ జి కం బ శి క ప్పి దీ 
దద ద -గాగరి ॥సాొ న 
మా. ఆఅ గా మూ- అ య్యా అ ౦ ద 
దని ద -హమణగ 1 గా గు - మోద ని 
చా- అ er స క్షం బి వ్‌ 
(8) ననీ - -దాపా మగ రి -సొ,, 
సన్‌ జా హె మగ రి నూ -- 
3 9 9 ఆ 3 9 గొ [1 మారు “అగ మద 
ల ఆ తూ అ క్క అ 0౦ద 
సని - చా పా మగా - రి గమ 
సం - గ్‌ త యులు ర. 22 
సా ప, ఆ హూ టు _గ పద 
గా అలా యా అ క్క అ ౦ద 
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(1) 


(2) 


(3) 


(2) 
(వలా) 


మాతు 


మదియాదగా తేది 
రా। ఓ సెశళ్లికొడకా! 11 


సభలొ అందరు మెచ్చిరీ, 
ముంపు కంబళి కప్పిరి, 
జాలగా మా అయ్యలందరు 


వాల నంతోషిందచిది! 
1 మరియాదగా ॥ 


ననీ చాపా మగదిసా, 
మూ అక్కులందరు, 
సంగితములు పాడగా, 


మా అక్కలందరు! 
॥ యదియాదయణా ॥1 


సభతా అందరు చూడగా, 
చక్కగా మోవారుగా, 
చాటుగా మూ అయ్యలందరు, 
బాల సంతోకింవిద్‌ ! 
1 మరియాదగా ॥ 
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(1) 


(2) 


(3) 


(శ్చ) 


(5) 


హూ 


ఇతడేనా పెండ్రికువూరుడూ ! 











నవరోజురాగం  మి|శచాపుతాళం 
3 గప - మాగా క దరి మగ-రిన స నస 
ఇత డే నా మెం - డి _ - కు 
నా 9 సా త గ్‌ ది a గ డ్‌ రిగ 1 మయా 3 నా జ్ర 9 గ ది 
త a es el హా క కత 
రి రి -హ మాగ -  రిమ గ-రినసా 
= అ జా థూ త కా- రు డి ౧౦ త 
ఖం శ్రా చ పాగ దిగ గామ; మా, అప ద ద వ 
— నుం దా --——--రు డ్రూ FD ey 
మగ మ = మ గ దిన lg: 3 త” 9395 ౪ కి 
రూతు 
ఇతడేనా పెండి కుమాదుడూ ! - ఈ 
అధ్బూతాకారు డింత సుందరుడూ ! 1 ఇతడేనా ॥ 
వర్షమున కందని రూపము '! — విని 
చాయలు చూడ వహహా విచ్శితమూ ! 1 ఇతడేనా ॥ 
ఎన్నెన్నా విధముల గా(తము ! — మున్ను 
ఎన్నా డెరుగమె ఈ అవతారము |! 1 ఇతడేనా 
మంకజభదమనుతు జఠతటతూ; —_ ఇతని 
హంకచ(కధరుడని అందురూ ! 1 ఇతడేనా ॥ 
వంక తేని వాడని అందురూ, -- ఇతని 
వెంకమాంబార్చితుడని అందురూ! ॥ ఇతడేనా ॥ 
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(1) 
(2) 
(3) 


(4) 


పేరుజహపుమటన్న సుదవులంతడి మెవు 
"పెళ్లి కొడుకు మోద పద్యం 


ఆనందభైరవి 
జా ముప హు. మ ముత ప. “కక 
చ - రుచ పప్పు మ తు న్య 
గ మహమ మమ మ మూవమగా దిన 
చు ద వుల ద డి ల ప్ని అ శర 
ప పొనన మ గరి రీ గరి గ 
మా - రమ ౦ ఢ్ర న్ని రరర జ 
Mt CO SC ce 
చె - ట- ప డునా పక్తాత నటనను 
మయట్యుం 


కురు చెప్పువముటన్న పెదవులు దడి మేవ ! 
వారపండ్రన్నియు బైటపడున ? 


పదు చెప్పుమటన్న మారు బల్కవదేమి ! 
నత్తియా, నంగియా, నాల్కకురచ ? 


సుతు చెవ్వుముటన్న “పెడచెవిని బెర్టువు ' 
బధిరత్వ మెల్లను బైట బడున “2 


కరు చెప్పుమటన్న వారగా జూతువు ! 
గారాబమా, లేక కనుల తీరా” 


వూర పం డైన, నృత్తైన, బధిరమైన, 


గారబంచై న, తప్పూనా, గాన, యిపుడు, 
నీదు కేల్‌ బట్టి నిఅదిన నీరజాక్రి 
శురుజెప్పుము, వేవేగ మెండైకొడక 11 
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(1) 


(2) 


(3) 


-వెళికాడుకుని 


అట తాళి ఈ9దన్రం 


మోహనదాగం 
గ గమ మ కు మొ మమ 
యుదరు గులు గూలునులు 
మాద స ద మ డద వ గరి న న 
గంభీ - ఠమె గా టాన్‌ 
నూరి గ ద దవ గరి న న పొ 
వాత (వా-యుట టీ - ని కి 
న రిగ ది న నాన 
వే - త కా ----- ఆయ ॥ 

పద్య 

మురుగులు గొలునులు గంఖీరమె గాని, 


(వాత ([వాయుట వీనికి చేతకాదు! 


ఫలహారములు చేసి వవ్వళించుతె గాని, 
కార్యభారము మోద కాంక్ష లెదు! 


ఇంత చక్కని వరుడెక్కడ దొరకెనమ్మ ? 
కలికిరో ! రుక్మిణి పూర్వ వూజ యిట్లు ! 
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జ. రూటిరాగం 
(1) గాగా గ తిం “గ 
సారం గి వ ట్నన 
ది గ మగ రి న సొ సొ 
మౌ == కలి ఎ ది గంట 


రవద్యం 


సారంగి పట్నాన, బాకలి ఎరిగింట, 
మోయన్న మూటలు మోయలేదె! 


(2) కజకంచు కఅకంచు కంచునటి వీధిలో, 
కలు సారాయి బుడు అమ్మ లేదె! 
ag రా డ్డ 
(3) అడవి తంజావూరు, మళయాళ దేశమున, 
ఆరుకోల్ల బోట్ల చేరి, పంచాంగం యాయన్న చెప్పలేదె | 
(క) ఇందరు గుమిగూడి లోబడిన వారు, 


ఇక్క డేమి పనిలేదు, లేవి మోూవయ్య సెళ్లికుమారా! 


Pa 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


(6) 


సస రీమ ; 
నిన్నదిన్న్న |; 
నినిససరి। 


రితిమాలిన |; 


నిన్న దెన్న విస్తక్తు నెట్టు లడాయి 


రుణైెటూరి భూకిస్యం 
నిన్న దిన్న విస్తళ్తు నెట్టు అజాయి 


గామగరి।! రిస సా = 


శ్రీరాగ స్వరాలు ---- రుంపె 
మామామ | 
వి న ళు I నెటు అఆ - 
ద టై యా 
రిదిగ రిస | ని య ౩ 
మెల్లి కొడక | లేవి రా 
మూరు 


నీతి మాలిన పెళ్లికొడక లేవి రావయ్యా ॥ 


మొన్న దిన్న విస్తళ్తు మోపు లడాయి 
మొండి పెళ్లి కొడక లేవి రావయ్యా ॥ 


ఏనుగులు లేవని ఏలడిగినారు 
యెల్ల గాడిద లెక్కి. అవి రావయ్య క" 


గు[రాలు లేవని ఏలడిగినారు 


గుడ్డి కుక్కానెక్కి లెవి రావయ్య ॥ 


పల్లకీలు లేవని ఏలడిగినారు 


పందికొక్కు నెక్కి లేవిరావయ్య ॥ 


మనాలు లేవని ఏలడిగినారు 


మేకపోతు నెక్కి లేచిరావయ్య ॥ 
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1 యా - యి 
యె 


[వాసా 


1 


వ య్యా ॥ 


యుురటు నరనం 
భలిభలళి సుల్లి కొడుక 


హరికాంభోజి స్వరాలు ---- రుంపెతాళం 
ని నిన రిన “+ర రి రి రిరి 
భళి భళీ = పె ళ్లికొడుక 
నినిన రి న ది ౭8 దీ 
బ -ళ్లా-౦ షమీ మలో 
న సరి మమ గ రి రి ది గ 
పు- ల్రా- కు తూ_ టుగా - 
దిన మన సొ 1 సొ క, 5 ౨ క 
మెడి వినా fe ese i 
నీ సారి సారి రి రి 
బుధు బ్బా హో య ౦ తగ 
నీనరి స త ర 59 ర 
ఎ రులై - పార 0 గ 
వసరి యయ గ రి రి డి గ 
తా-టా-కు తె- ప్పుచే - 
రి నన నా సౌ 5 5 31 
చా- టు నూ GE: న స 
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భళి భళి పెళ్లి కొడుక 
బళ్లారి వ్‌ మలా 
పుల్రాకు తూటుగా ! పొడచినాడు 


వామ మరదులు వచ్చి వలుకరించగ బోవ 
స మదుగు అంకించినాడు 
చెట్టు ౫ చు కొమ్మన చేరి కాకాయన 


we గుడ్డి కొరగలను చూవి 
దయ్యము లటంచు ఒక మూల చాగినాడు 


అల్లుడని పిల్చి ఆదరింప మానాన్న 
ఎరుగకే అలిగి తన ఊరికెళినాడు 
ఏడదొరికాడు మాకు ఈ ఎడి బావ! 
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వెళకూతురది మాయ వోొలులుఎ 
సెళికూతురా సపెంకితన మలాసనే 


<3 


పుష్పలతిక రాగం ---- ఆదితాళం 
gs క గ తి ఆ యా మహోొ సా నీ । 
ws భ్‌ కరా - తు 
వ్‌, 
సా 3 వ న ది - స న్‌ మహా హౌ ము 
OH 1 కై అ ఈ న ము 
ఆ ణా గ ది సరి తీ, దీ * నని 
ధా మమొటాాంు 
వ్రు పసు "ర న నీ పా ,వ 
EE క వ కు. - న న 


వ్వ్యుఠు భు నా జ 
క 0 సా* ని సొౌసా 
i న్నె -_ ఆతా డి 
చ రి సా దీ,న ర మా 
ను డు వా వ య్యా రా ---- 
గ రిసా,సాన రిరిగ ౦౦ సా 
మం - యాలు న్న - తు = 
హౌ యమా, హౌ న నీ హొ, క 
త్‌ మూ మే యు ఠి ళా మూ 
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య 


‘th 0: 


i 


{1) 


(2) 


చాంఠతు 


జై శ్‌ కూతురా 

కి తనమలసే 

బయతు తుల 

గాన నవ్వులు తగున! 


= 


జ్జ మెల్లి కహూరురాూా ॥ 


వన్నెలాడి నుయడుమాొ 
వయ్యా రా ముమంటుూ 
లున్నా డూ ఇమూ రవ మము 


చముటి జచాొణందొ బాల! 
క్‌ మెల్లి కూతురూ | 
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చంకలో చం[దుడ మ. 


హరికాంభోజిస్వరాలు --- చతుర్శశం (తశం 
చతుర[శల 
మవ దానిద' అ మ. హా ఈ "ద 
చు క్కు తో ఆ చం (దు ఈత లా ము 
మ పామ గా మ గ ది 
యొ ఆ ల్సి జా wee అజం వు జల 
[త శం 
హా న అ ర మ గ eo కు ww 6 గ 
చు యూ నూ - తై చా న మ్‌ లా యమ్మ 
ది న ప్‌ మ్‌ సా స నా 3 చా 3 స “ ల్స్‌ 
దై ఖై కూ తు రా జ. 
మారు 


(1) 


(2) 


చుక్కల్లో చం(దుడమ్మ 
యమా మెక కొడుకూ 
చుప్పనాతి చానవమ్మ 
మెల్లి కూతురా 


అత మామలు గలవాడు 
మా మసపెళీ కొడుకు 


అణగి మణగి మెలగుమమ్మ 


సుశికూతురా 
ap 
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॥ చుక్కల్లో చం్యదుడమ్మ ౬ 


a చుక్కల్లో భం|దుడమ్మ ౪ 


(3) వదిన మరదళ్లు గలవాడు 
మా మెళ్లికొడుకు 
వద్దికతో తిరుగు మమ్మ 
పెళ్లి కూతురా 
॥ చుక్కల్లో చం్యదుడమ్మ॥ 


(4) బావమరుదులు గలవాడు 
మా మెల్లి కొడుకు 
భావించి తిరుగుమమ్మ 
మక్రకూతురా 
॥ చుక్కల్లో చం్యదుడమ్మ ॥ 


(15) అన్న దమ్ములు గలవాడు 
యా చెల్లి కొడుకు 
అణగి మణగి మెలగు మమ్మ 
మెల్లి కూతురా 
చుక్కల్లో చం[దుడమ్మ ॥ 


(6) చుక్కల్లో చందుడమ్మ 
యా మెల్లి కొడుకు 
నులి కూతురా 
“ ౪ చుక్కలో భం(దుడమ్మ ॥ 
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Jy 0g XxX భట 


-మెళలికూతురు వర్లన 
గాజిగాజణి గవాయకయయంయరా. (౧గజిగాంయయు భగనచాలం లర 
పద్యం ----- ఆనందభైరవి చాగం 


న న హౌ మూ ము మా 

కూ A జ భవా క యా 

య దవా య గా డి 2౫గా 

జ గా కు భవాయ యా 

య మాయమ ₹కా ది నా 

౧ కాయ ము మ్చే యా 

శ రె నా చాయా tt 
తు యుయూ చనువు — నై 


మదం 
Azz AగAజణ2 భవాయ యనా 
న్ననMజR నాయడు గనరాలతకయరా్కా, 
కెంకాయ చిమహ్పయోా, 
తియ మూయు ః 


ఇనుము నసనతాకయౌోా, 
లునువోతు చర్మంబు 
ణేదిండు ఊగయ్హా, 
కామ్ము కదులు ! 


ఈాఆజ దోలుకు సదివచ్బ్యూ, 
చాత నవనయుయు 

ఈద పందెకి సరివచ్చు, 
ఊమిద స్వరము 

కాండ మయముుచ్చకం సదివవచ్న్హూ 
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వదిన వద్ద న 
మదిర వడినెదిడ 


'కేదారగాళ ---- (తిిశగతి ఆదితాళం 
1 హో i a కా 
కము నుల ఆసనము ము గ అ రము సగ వర ప సహ 
వ అం ఆ దవ ది ఆ ఇప్‌ ఆ వ - 
యా దె తర న ౧0 నాూ- ది చా tt 
రూతు 
(1) వఏదిర వదినేదిరా వ 
య్యారిర, నంసాదరా 
ఇ బది 2 
(2) వీవు జడలది, తోపు రవికెదె. 
తకోమతి తాబెందుడి 
ఇ లుదెద । 
(3) విజయనగరం, గోరుకొండ, 
కొడితొ వడినంగడి 
1 యదొద్‌ ॥ 
(4) అత మామల మాటకెపుడు 
అడుగు డాూలుని చిన్నది 
ఇ బుదిధ | 
(5) నడి బజారు నంగడిలో 


నుంజడేతి మయముత్వాదది 
ఇ ముదెర ॥ 
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చింమితల చిక్కుతిసి 
ఖరహర |పియ --- ఆదితాళం 


(1) ; దని -సాసా ఎ సొనసొ 
మేం పి త *ల ము క్కు 
మసన -నీ డా - హాదా 
సం మెం గ నూ నె 
; మద - బాదడా - ద నినా 
హౌం మ గ గ - చి 
చాహా - పదద మవ = మాగా 
వే - లాలా వ ది 
సా,గ - రీ,గ - మామా 
కుడ గంప ఏ డ 
వ 3 అపై ప _ పాపా 
కం పక " వ ది 
చయూ,మ- దిగ _ మామా 
కు డడ గంప ఏ డడ 
మనో; - 3 జ 3 అ 
= ae ప ను 

పాట 


(1) చింపితల చిక్కు. తీసి 
సంపెంగ నూనె రాసి 
సాంపుగ గట్టితివే = వదినా 
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రజ ష్ణ 


Me 


౨. 


4 


లో 
(౮ 


ర 


t 


బో 
య 


మెడగంమ ఏడవబెడెతివే -- వదినా 
మడగంవ ఏడవెడెతివే 
ఇ చింపితల వచిక్కుతీకి జ 
కొని పెట్టితినె సొమ్ము 
చిన్ననాడె అమ్మితివే - వదినా 
వింతకాయ గంప మడనే - వదినా 
వింతకాయ గంవమ బెడసనే 
ఇ మింపెతల చిక్కుతిమి ౫ 


(8) బానానె ఓసి ఓసి 
శూనానె ఓసి ఓసి 
బాలుమ చాలురలేవే - వదినా 
నరఠరనంబు లాడరావే వదినా 
సరనంబు లాడరాజి 
ఇ చింకుతలు విక్కుతిసి ౫ 
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(1) 


FO ETE D7 


mM 0 © 


(1) 


వదిన భోజనం 
ఏమే ఓ వదినా నీవీ భోజన మెటునేర్చితి 
హరికాంభోజి --- |కిగశ్రం 


శ్రీ - 
దపమగ, మప పాసా 
ఓ 





మే - అ ము. టె హో నె 
సాస వ ప దని సరిననిద 
భో జ న మెటు నే —— రితి ॥ ఏమే ॥ 
న నని దాని దపా డని నది సా 
యకం --- బౌ --- న త లో జాస్‌ 
రిగ మగా గమ పమగ 8 సన 
వ్యముగా - వే ---------- చి మే- ము 
రి గ మమగ రి గమ పమగ రిససా 
య్యపు రాల ని వ్‌ చి - నా 
వ ర క అతు ఈ ర రకు 
య్యకూ- ర - తె ----ాలా మ్ముని యద 

మాటు 
ఏమే ఓవదినా నీ 
వీభోజన మెటునేర్చితి ? 

ఓ ఏమే ॥ 


తియ్యకందా నేతిలోన 
దివ్యముగా వేచి మేము 
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(8) 


తముయ్యాపురాలని వైవిన, 
కాయ్యకూర తెమ్ముని యొచమవు i 


కుంచడాతర హాలతో, గా 

కెంవిన వరమాన్న మిడిన, 
కొంచెము తిని కారము కో 
చదుచు నసావరు తోసెడ కీ 


తోడుకొానిన పాలమూగడ 
తో వడ్డన చేయుచుంజ, 
నాడజెయు కాదిది మాకని 

నామోయు చూచెద విడి ! 


ఇ చుమే క 


రుత్తాటూ ది చుదిన రూసన్వం 
ఉఏతత జూదిడా వదత 


హరికాంభోజి (తి|శం 


గగ గ గ యమ గ - దిన న-=- న మనసా 
యె వ్ర ణా - ని అజ య దొ నా 
ది మవదకు-రు రుమ = గమశడత - దెనది 
మ) త యమ లు చే- సి కు 
ర మమ - మమ మ - మామ -_ యమా గమ 
మ ౦ త మ మ లు చేస్తి మ ప్త 
రే వము - మమ మ - గమ థగ - డిన న 
బ ల్‌ త మ మ లు చే - సి చ eee 
చతుర్మశం 
ర మాము- మాగ మ  - వాదా ఆ మామా 
కా - శే నాడా - కలగా క దూ 
జబాదబదబ - బాని దధ - హె, ద- మహా 
కా నుల ము తు: స కం పె న జే -క 
ణాూాద ద - బాద ద - హాట వ- మమ మయా 
కా నుల మ, ఏరు సై కర = ప. ఈ జ 
న భావ - మామ వ - గ మాగ-ది పొ a 
కాకీ - నాడ కు ర మ్మనె న తే 
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(1 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


ఎంత దానివే వదిన 

ఏం తమషలు చేప్పివే 

ఏం తమషలు చేస్తివే 

బల్‌ తమషలు చేస్త్పివే ఇ ఎంతచానిచే ॥ 


కాకినాడ కలకఠేరు 

కాసుల పేరుని కంపెనలే -- కట 

కాసుల పేతు నీ కంపొునథేి న్‌ 

కాకినాడకు రమ్మనెనటే 1 ఎంతచానివే ॥ 


రాజమం(దదీ రామారావు 

రవికెలు వీరలు అంపెనజో 

రవికెలు చీరలు అంపెనవే 

రాజమండ్రికి రమ్మ నెనజే 1 ఎంతదానివే 1 


దుజయనగదం మహారాజు 

కోరిన చీరలు అంసునలే 

కోరిన వీరలు అంపెనకో - నిన్‌ 

కోరుకొండకు రమ్మనెనటే ఎంతచానివే ॥ 


చిన్నవెనుల మైనూరు పొాహెౌబు 
జోడు గు[రాల బండం పెన జే 


డోడు గు1రాల బండంపెనటే 
జోడుగ నిన్నె రమ్మనెనటే 1 ఎంతచానివే ॥ 
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[ట్రీ 
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(1) 


(2) 


bE] 
Es 


ల్‌ 

ద 
జ 
య 


"పెద్ద వదిన తన్నుబోలు 
శంకరాభరణ స్వరాలు --- (తిశం 
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వదిన తన్నుబోలు 
కోతి నొకటి పెంటి, 


me 


రూతు 


ముదు ముదు చేయనంత, 
యు యి 
ముక్కు కరఠరచేనవూ |! 


సువ్వి సువ్వాల్లాలే, 
సుమ్వీ నువ్వాల్రాలే | 


కుక్కు. లాడి సుద వదిన 
(శ) 


ముకు. చేతబట్టుకుని 
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కా 


త న్ను 


గ గ రి 


నాక 
మ 


చె యు 


తి 


(3) 


(4) 


11 


వద్ద న ఖ్‌ 


సువ్వి సువ్వాల్హాలే ! 
సువ్వి సువ్వాల్రాలే [జ 


వఏమిమేతు పెద్దన్న 
ఏమరింవి ముక్కు కరవె, 
ఎమి మందు వెత మయ్య 
విన్న్నన్నా ॥ 

సువ్వీ సువ్వాల్రాలే 

సువ్వి నువ్వాల్లాలే a 
గచ్చపప్పు తెచ్చి నీవు 
ఉచ్చహోసి రంగ దించి 
వెచ్చచేసి వెయ్యరమ్మ 
తెరి బెల్తెలా Ty 

సువ్వీ సువ్వాల్లాలే । 


నువ్వీ సువ్వాల్లాలే 1 | 
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(1) 


(2) 


వదినమోద ఫిర్యాదు 
అన్న వినుమా వదిన మాటలు 


హరికాంభోజి స్వరాలు --- మిశ్రచాపు తాళం 
రీగ -రిగ మూ | గ గరి - సా నిన 
అన్న వినుమా వదిన మాట లు 
558 - రిరి గా | మవ ప - ప మగ మ 
అద్భు ఈత ముగా నుం డె నూ- మన 
సాస - సొన ని  దదని - ద పవ వ 
క న్న తల్రి తా జ గడ మా- డగ 
రర - రగ గ  మమవ - వ మగ మ ॥ 
కార ఇం బ డె ఐ -మి రా ----.-- | 


అన్న వినుమా వదిన మాటలు 
అద్భుతముగా నుండెను -- మన 
కన్నతల్రితా జగడ మాడగ 
కారణం బదిఎమిరా ? 
1 అన్న వినుమా ॥ 


అత గారికి అడవపడుచుకు 
అరకాసెనా ఇచ్చిరా ? 
తత్తరపాటున తగు కట్నుము 
తప్పక ఇచ్చెద మనతేదా ? 
క అన్న వినుమా ॥ 
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(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


వదినకు పలుదోమింవులు 
వదెనారొ పలుదోము కొమ్మా 


ఖమాచ్‌రాగం —_ మిశచాపు తాళం 
కు సాని చా [1 మయ మ మగ గా 
వ దొ నాదతొె క hn కిం జు. 
గగ మహా, 3G అ క 
కొ ------ మ్మా నా _ క్రి 
ద నీ సాసా 1 వన నిసి ద మా 
మది కోర్కె చ 


వద కుద నని నిద పము గ మా ॥ 
ము = మకా న 


రూతు 


వడినారొ పలుదోము కొమ్మా - ని 
మదికోర్కా దీర్తు మమ్మా స 
ఇ చటెనారా 11 
బంగరు ములగ కొమ్మా ti 
శంగాదవతి వేగ ఆెమ్మా : 
ఇ వదినాదొో ఇ 
సదనయము గాదే యికూది 
జాగేఆ తేవె వయ్యారి 
ఇ యదినారా ౫ 
ధభణలొౌ తరుముల నూడి 
దలచేటి దైవము (బోచు 
జ రుదినాదొ ఇ 
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(1) 


(2) 


(ల) 


వదినకు నలుగులు 
నలుగు "పెట్టర వదినకూ 


హరికాంభోజి స్వరాలు --- తిశగతి 
గాగ -_గమ్పణడగ -_రినన - 
నలుగు పెట్ట రె వదిన 
దసస- సస రి = గమగ జ 
నా- తి సుందరి బొ- మ్మ 
మా వప యామ = తరుము — 
దుంక కొమ్ము రు నువు 
రీ రి - గా, గమద వ 
దూల కొం టా నా 

పొఠు 


నలుగు మెట్టరె వడినకూ, 
నాతి సుందరి బొమ్మ కూ | 
దుంపకొమ్ము పనుపుతో 
దూలకొండాకుతో |! 


మంవినూనె మడితో 
మరిగేటి తారుతో 
సీమ చింతాకుతో 
సీమ మిరపకాయతో |! 


మల్రైలమ్మ మఠలెలు 

రు య్‌ 

మంది నంపెంగలు 
రమ్మనవిె నలుగురు, 
నాతి ముందరి బొవమ్మునూ! 
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జ నలుగు 'మెట్టరె ॥ 


౪ నలుగు కెట్టరె it 


జ నలుగు డెటురె | 
డు 


అ. AX 


x Y 8 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


రుతు మానము దుదినది కూనం 
వడదినరో మోతంత బహు జాణలమ్మ 


శారు 


మాహనన్యరాబు — దుంసుెతాళం 


గ గా రె ఆగ కుగారది 
దు కరో యూ - రంత 
న రర అగ. గ రం 

ణా - ౬౨ ఠు = చూ 
క గూ. -రె 
శో. డావరి 
గ శా ఈ ఇ 


టే 
తర్‌ ఆజం య అ యూ | 
దూరు 


వడినరో మూరంత బహు జాణలమ్ము | 
బక వన గోజావది గట్టు వోయమ్మా జ్‌ 


గిరగిరా తిరిగేటి గిల్కా వోయమ్మా 
అరదెగ మాజఖంతి పెద్ద కోడలవు ! 


బర్వన కాతీలు తిరెయరమ్మ 
బలైన గోజావరి గట్టు వోయమ్మ 


తుశాఖవమట్ను 0 చారం తోను అల్లుతు కాయ 
గిరగిరా తిరిగేటి గిల్కా వోయమ్మా ' 


చెన్నాపట్నం దారం బుట్టలఅల్లుకు కాదు 
గిరగిరా తిరిగేటి గిల్కా “వీయమ్మా ! 
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[1 


కడినతో 


మయదినఠో 


వదినరఠో 


మయదడినదో 


వదినరో 


Tt 


(1) 


(2) 


(3) 


A A GC ౬ 


uy es లొ లొ ర 
ME Ee eh రం ల లు 


గ ల్‌ 
ల 


చిన్న 
నీ న 
ఎ న్న 
హావ 
అ న్న 
సాది 


వ న్నె 


వదిన వర్ణన 
అహా ఇదే మిదె మొదిన 


శంక రాభరణస్వరాలు  |తి|శం 

ద హా ఆ మగా - ఈనన 
ఇ దే కు. ౯ ముది న 
రి రీ ఎ గామ జ కై 

గె త్తు చున్న డ్‌ 

చూ త జు "ఇ ల = రాద 
జా ద నూ _ Te 
నిద - మౌ, ఆ 35 39 
యూద ఖై eee 
వాట ఎ వువమ - గ రివ 
తాంగి జ అ క యా - డె 
గామ -- హౌ, -— > > »s || 
(పొద్దు నా సంతన 
చా ద - దా, = దధ మహద్‌ 1 
జాని మౌ వ దిన 1] 
నిని ద - మా rg సన పే 
ఉరు గ వా కా 
రువ ద - పామ ఆ గాది 
మనను కు న్న బోయె 
గామ - హౌ, ఆ అ 9 9 
రా డి మౌ ప 


హాెాతు 


(1) అహా ఇటే మిదే మొదిన 
మరు గెత్తు చున్నది? 
జ అహా ఇది మిది మొదిన ॥ 


(2) చిర జారగా 
వన్నెమోారగా 
సన్నుతాంగి జలకమాడె 
సరి_పొాద్దునా 
జ అహా ఇదే మిది మొదిన 1 


(3) విన్నదానివా, వదిన 
ఎన్న డెరుగవా ? 
అన్న మనసు చిన్నదోయె 
వన్నెలాడివా ? 
క అహా ఇదే మిది మొదిన ॥ 


55 


కుయ్యాలవారది ఊూూయ వొఠకులుఎ 


బిళహరిరాగం ---- మి్మ[శబాపుతాళం 
వ వీ జా పా” 1 మగా 6 గ మగ 
వ బ్బ ర మ్మా వి య్యా లా- వా - 
వౌ, 9 వ 1 3 క్త 3 3 షు 
రూ pn te ee వాలా కా a 
న వి ఇవా హూ 1 మది గ-మగశ నా 
వ బీర య్మూ వియ్యాల వా - రూ 
గాగ హౌ మహా [మమ రు గరు ద మ ఇ 
అచ్చ మె న య రాట ముల బాదు 
గాణగ-తమత వద మాన -_ సొన మ 
ముచ్చు మూతులు క చ్చ గూచులు 
నరిగ-నననసన॥।డాడ - సొనన 
కు-చ్యు మెరి గి న జి అఆ యో న లు 
జాట-గరి సా ।|సనసనని - దప దా 
అ బృముగ కో తుల ను వలనే 
నవీ ద-వ వవవ ।1 గాణ - మపపద 
గి వజ గడ ము లాడు కొనుచు - 
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రూతు 
(1) వవ్బీరమ్మా వియ్యాలవారు 
అచ్చమైన మర్క్యతుముల బారు! 
స్‌ వబ్బిరమ్మా | 
"కుచ్చు మెదిగిన బు[రకమోానలు 
అబచ్బ్చముగా కోతులను వలనే 
గిచ్చజగడము లాడుకొనుచూ 1! 


(2) దొడ్డ్లవా లే మెడ్డ కావగాదు 
దాడీ దోవన తిరిగాచ్చినారు శ 
మడై కూరలు బుడ్డ యురయయలటు 
దొడ్ల కబురులు ఉపప్పుకొనుచు ! 


శో 


న్‌ వచ్చీరమ్మాూ 
(3) ఎడి మడ్డి తనాలతోను 
దోడ్డి నిరడా కొలువు దీర ॥ 
చార్‌ చెంబులు నెనీయబో ఆ 
పారా ముంతలు తచ్చీయమనిరి 1 


i వ్రబ్చిరమ్మా Lt 
(ఈ) గారమంబున మాటతాడిన । 
నోరుఆరచుకు ఊరకుందురు ! 
వాడు కూతలు కూయుచును మూ 
గారవమ్ములు కాలుగైూతుచు ! 
Tc డం 
జ వచ్చీరమ్మ్నా 3 
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(1) 


(2) 


వఐంయా్య్యాల వాదిని చెటఅకారం 
ఏదేశాన్నుంచొచ్చారయ్యా మాదేకానికి 


హరికాంభోజి స్వరాలు --- ఆదితాళం 
గపమగ - రిన సా | థాని న దవిష్పా 
ప క. శాన్ను 0 చొ చ్చా - ర - య్యా 
దస స రి - గా, మ [1 గరి క ఆ 9 గమ 
మా - దే - శ్రా ని క్రీ _ — మా 
మా మూ “౨౨౨ పా వప టదనిద-దపమ గ 
చ కూ — ని శ్రీ - రభఘు సుం దరి 
గాగ గ = సా, ది 1; గ వ మగ - పాది ॥ 
మక్కువ త్‌ - ర గా —— అత. ...క 


ఏ దేశాన్నుం చొచ్చారయ్యా 
మా దేశానికి ----. మా 
చక్కాని శ్రీరఘుసుందరి 
మక్కువ దీరగా 
nu ఏదేశాన్నుంచొచ్బారయ్యా క 
బియ్యే ఎమ్మే చదివాడాని 
మో 'వాద్‌ చెప్పిరి - ఇంత 
ఓనమాలు రానివాడని 
ఎరక్క పోతిమి 


॥ ఏదేశాన్నుంచొవ్బ్చారయ్యా ॥ 
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(9) 


(4) 


45) 


వరలు సామ్ములు శసడతారని 
మో వార్‌ వెప్పిరి -- ఇంత 
నార గుడ్తలు పెడతారని 
ఎరక్క. పోతిమి 


॥ ఏదేశాన్నుంచొబ్బారయ్యా ॥ 
మెడలు ము కలవారని 
మూవార్‌ చెప్పిరి -- ఇంత 


గోడలైని పూరిక్లాని 
ఎరకా వోతిమి" 


n ఏదేశాన్నుంచొచ్చారయ్యా గ్ల 
రవ్వల్‌ ముత్యాల్‌ తెసారని 
మయావాద్‌ చెప్పిరి - ఇంత 


వుస్తె బొందులు ఇస్తారని 
ఎరక్క_. బోతిమి 


u ఏ దేశాన్నుంచొబ్బ్చారయ్యా R 


S9 


(1) 


భయ dq al 


kK KE 


శా 
$ 


వియ్యాల వాది సగతాళి 
మనకెక్కడ దొరికినా బే 


కాంభోజిరాగం --- ఆదితాళం 
పద 


మ న 


క్కు Gr ఎరా ర “క నా - 
ఖం ఇక్‌ 2! న ల హో 
(న Se బ ల్‌ 
మా, గా క, మా, మహా, మా / 
క్క దు బృ బృ 
5 నిద । ని దాపమాపద ॥ 
న్‌ వి - ।1 య్యా- అవా - - ॥ రెక్కడ 
సు రి ౫ గా సా త్త ] 
టలు బహుతే ట ] 


fs 


జ fe 





న్న —న 1 లూ - రూ టు 
ద ది సనని ని ద దామా హా } 
- ఠఈఠాూా-=- డం బ రమేకా ని 
హె, మగ | మ గమా,వమాపా॥ 
నా అజ షం ఏరా మూ J 


(4) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


మూశు 


మన 
కెక్కడ దొరికి నారే బల్‌ 
టక్కరు అబ్బబ్బ తగని వియ్యాల త్‌ే 
1 రెక్కడ ॥ 


మాటలు బహుతేట । మన్ననలు యూట 
_బెటాడంబరమె కాని | మైసాలేదట 
# ఎక్కడ క్ల 


వెండి జలారు చీరలు | వెల పెట్టి తేలేక 
మొండి మూరెడు నెరవు ! ము చీరలు తెబ్చిరి 
॥ ఎక్కడ ॥ 


వరువు జూతమంటె | పల్లకైనా లేదు 
కొరగాని సహాయము । కోరి ఎక్కిరీ 
1 ఎక్కడ ॥ 


ఎన్నో ఆభరణములు |! కన్యాకిడుదుమని 
నున్న చుట్టిరి కద | చోద్యమొందగ 
1 ఎక్కడ ॥ 


ధరణీలా తిరుమల । దాసుని [బోచిన 
వరవేణు గోపాలు । డొనగూర్చెగాన 
॥ ఎక్కడ ॥ 
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వియ్యపురాల ఓ వయ్యారిలోల 


కాపిరాగస్వరాలు  (తి|శం 
SI DS సు OD సాసాసా । సాసా_,డొ 
వియ్యపు 1 రాల ఓ | వ య్యా ది లో లని 
సప es DD DE Hr . అ శస ఈ « 
వయ్యార 1 ము- లెందు-। కే — క 
దిది గా 1 మా పాపా | మాపా,మ। గరిసా, న 
కయ్యాల 1 మా రె దీ | గయ్యాళి । గంపాని 
వణ మా 1 మ మగా ది 1 సా w= he we 
కయ్యంబు ! ఇ క బాలు 1 నే —— 1 లా 


రాటు 


(1) వియ్యపురాల ఓ వయ్యారిలోల అ 
వయ్యారము లెందుకే 
కయ్యాలమారి ఓ గయ్యాళిగంపా - నీ 
కయ్యంబు ఇక బాలునే 
[1 వియ్యపు (| 


(2) పానకపు బిందెలు, పలుదోము వుల్రలు, 
వడతిరా మే మంపితే, 
ఒళ్లు నాం తాని, పళైెన దము = 
వయ్యారము అెందుకే 


॥ వియ్యపు | 
(3) మట్టు బనారసు వీరలు వంపి పిస్తే 
పణతిరా నీ కోసమై 
చుట్టువెలగావి చీరలు తెమ్మని 
జటిలు పెజెదవే 
u మియ్యాపు ళ్లు 


(1) 


౦౧ 9 4&4 fy 9 


£9 89 ట్ర 


oO 


by 


(1) 


వియ్యవురాలి మోద పాట 


మధ్యమావతిరాగం — ఆదితాశం 


గ 


దెలొ.- నుండదు జ 
ర్‌ 


et 
| 
er 


ని న కో 


రిప - పమమది - 
లం చా rr గ. మం ఆ 
రిరిస - సని ని స - 
ఊఉ దెలు - చూ- పీ తి - 
మమరి - రి న స న - 
డి దెలు- చూ- పి తి - 
రిరీ- - రిరిరి న - 
వ రా- - మెరు గ ని -_ 
ని వమ- మామ వ - - 
డి 
మ 
డి 


లా అ చుండ టు = 


Ol 


యాట 


వివరా మెరుగని వియ్యపురాలికి 
విడి దెలు చూపితిమోా, హెచ్చుగ 
వెడిదెలు చబూపితిమో ॥ 
వివరా మెరుగని వియ్యపురాలు 
విడిదెలొ నుండదుగా, మాచ్చుగ 
విడి దెలొ నుండదుగా 


103 


రిననన - పాన న 
వీ= య్యపు- రాలికి 
౩. - రీ రి రి 
మా — - హె చ్చుగ 
వ ~ 9959 91 
యూ — ఆ —— [1 
సాసని - ని వ హా 
వియ్య పు -_ రా-లు 
నీ, , - పావ మ 
గా — - హెచ్చుగ 
రీ, , = 99 3 ౨9౩ క 
గా --- ఎ క్ల 


1 వివరామెదుగని & 


(2) 


(8) 


(5) 


(5) 


(6) 


పలుదోము పుడక, పన్నీరుబుడి, 


విడిదెకు పంపితిమో, హాచ్చుగ 
వడెదెకు పంమితమోా 

sae చ ర రారా 
మొగమే కడగదుగా 


అగరునూనె, దంతపు దువ్వెన, 
బిెడిదెకు మంపితిమోా, మహోచ్చుగ 
శుడిదెకు మంకుఉఆఅమి=, 

తట్రతల వియ్యము రాలు 

తతి దువ్వదుగా, హెోచ్చుగ 
పిగే చుట్టదుగా 


అత్త రు పీసా, సబ్బు లుల్లా, 
తడిదెకు వంపితిమోా, హెచ్చుగ 
తడి దెకు పంపితిమథూ 
అం. యా వ. మాకు 
అలవాబ్రైదనిరీ 


కాటుక కాయ, కుంకుముబరిణి, 
తాడి దెకు వంపితిమయోా, హాచ్చుగ 
రుడిదెకు వంకితిమిా, 

మునుగు కళ్ల వియ్యపురాలు 
కాటిక తీర్ప్చదుగా, హచ్చుగ 
బొకే సపెట్టదుగా 


కాఫీ ఉపహ్మా ఇడ్డీ పూరి 
వడి దెకు మంపితిమో, హాచ్చుగ 
రొడి దెకు పంపితిమో, 
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జ వివరాయెరుగని 


8 ఎదరాయెరుగని 


క ఎవరామెరుగని 


॥ వమిదరామెదుగని 


nh 


ల 


అబ్బబ్బా యీ కారము మాకు 
అలవాక్షైదసరి, సం న 
ఆలవాల్షైదనిర్‌ 


బనారస్‌ వీర, మొఖముల్‌ రవిక 
విడిదెకు పంపితిమో, హెచ్చుగ 
చిడిదెకు పంపితిమోా, 

చింకిరి చీరా వియ్యపురాలు 

చీర కట్టదుగా, హాబ్బుగ 
రవికే తొడగదుగా 
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1 దివదామెదుగని ॥ 


1 వివరామెదుగని ॥ 


(1) 


వియ్యపురాలాచ్చె 


బిళహదిరాగ౦ం —- మి|శచాపు తాభం 


ద సొ,ని - దామహా | మా గ - రిగమశణగణ 
తము -- య్య పు ఠా: = లొ - చ్చే - 
సా ఆ శ 1 3 3 ఆ 9 క 
నూ సప సైష్సుత అయనా నాలా లాలా 
గగ గ = వప హపా।1 గా - వాదా 

విస కొను చూ వ డ్త న కు 

ద దా - గారి స నని - ద పదా 

అ టూ ఇ టూ తి రుగు చూ — 

న నని - ఊఛాషపా 1 ప దవ -మగప ద ॥ 
అక్క - రై ని మా- ట్‌ లా- డు చుళ్ష। 
గాగ _- మవ దా। హాస - సొ, 

అ అ ప్పొ- ఉఊ న్న ది 

వరిగ - సొన ని। ద దవ - దాదా 

అ ౦ క న్నా - అ 0౦ ద గత్తె 

మ నా ఎగ గారి 1 నా ని = ద పదా 
వ కా పవ కా - న వ్వు చూ --- 
నాని -_ దద హా! మాడ - హామద CY 
మళ్లు క తకు. కే పెట్టు సూ — 2. 
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(2) 


(3) 


+4) 


రారు 


వియ్యవురా లొచ్చెనూ 
దుసదు కొనుచు వడ్డనకు 


అటూ ఇటూ తిదుగుయా 
అక్కరైేని మయమాటలాడుచు 


ఆయె ఆహ్హా ఉన్నదీ 
అంతకన్నా అందగత్తె, 
పకా పకా నవ్వుచూ 
మళు కుయితకి మటుచూ 
షా, ళా 
[1 దియ్యము ల] 


ఆటకత కూతుదూ, 
పాటకత్తె చెలెలూ, 
అటూ ఇటూ తిదుగుచూ 
హాడావిడి చేయుచు ॥ 
౪ దయ్యము 1: 


ఆర్గురార్లురు వచ్చిరి, 

a a 
అటూ ఇటూ జూమి అర 
చేత న్వర్శ్వము చూపవుచు 


రమణులఅందదు వండిది 
౨ చనా: ఈూాతాై శుణియటల్‌ , 
కుంటి వదినగారు మహా 
కొసరి కొనరి వడ్డిందిరి 
u దయ్యము ట్‌ 
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ముగ పెళవాదు పెళ్లికూతుర్ని వేళాకోళం 


రి మగ రి - 
నీ 
ద 
-నీ ద 


_- కు- త 


సీకుతగిన నెలతకాదు నీరజాక్షుడా 


జంర్లోటి రాగం --- రూపకతాళం 


స న సొ 


౧న 


రిగ మప మ 


జా - కు 


జో” 
రా 


జా 


కామ. మా కాజాటాటెలొని 


గ మపాపామో 


ఏ 


9 


(1) 


(2) 


ఎ మి 


వ రుకోది 


మగ గరి సారి 


వి 


సె తు 


నీకు తగిన నెలత కాదు 
నీరజాక్రుడా ॥ 
ఎవరుకోరి చేసినారా, 
ఏమిసేతురా 


ఇంటిపనులు చేసి వంట 
వండునో లేదో? 
బుద్ధిచెప్పి దాని నీవు 
బుజ్జగించ రా 


[య 


నె 
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సనిద 
మళ 


నం, 


౪ నీకు తగిన ॥ 


1 నికు తగిన ఇ 


(3) 


(ఈ) 


(5) 


(6) 


(౧) 


(8) 


ఈడు కూడ లఎక్కువాయ 
ఇంతికి నికునూ, 
దెవఘటన చేత నీకు 
తరుణి ఆయొరా 


క నీకు తగిన ౫ 
భర పోషణ చేయమంతజె 
కులుక దెమిరా ? 
పణతివబ్ర మనకు ఇపుడు 
పరువు హీనమూ 
॥ నీకు తగిన ॥ 


తోటికోడలితె జగడ మాడి 
కూడియయుండురా, 
కోవమునకు కొదువతేదు 
కాయ కప్పుడూ 


॥ నీకు తగిన ౪ 


అతమామల ఆడబిడల 
భయముతేటదురా, 
బావగార్ల ఎదుట ఎపుడు 
రులుకుబుండురా 


1 నీకు తగిన ఇ 


మంకుతనయు మానమంకజో 
మానదెమిరా ? 

మదన గోపాల వేగనీవు 
మందతలించ రా 


1 నీకు తగిన ॥ 


గొప్పవారి టెడ్ల నని 
గోటుచెందురా, 
వేగదాని గర్వమణవి 
ఏలుకోవేరా 


క నీకు తగిన ॥ 
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అత్తగారికి సలహా 
అత గారవమ్మా అరడిసేయకమ్మా 


జంధయూటి ----- మీ|శచాపు 





3 క yg 3 సస 
చ్చు - 
హవా ఆ స కంల స 1 సనిని =. దు 
తగా రా ------ వ - మ్మాఆ - 
సడి - దిగ యాపమ।1గదిమగగా- గ ది దిసా 
ఈక డీ శే - యాం క - -----ా మ్మా -వ 
గగా-గమపాదప। మగగాగమ- మాద ని 
త్తులూ వ - తా --- కం లాలా మ్మా- ఒ 
నదీ - దిగ మావమమ। గరి మగ గా- గరిర్‌ నస ॥ 
తి గి GH IE ms om పపాత మ్మా- అ-॥ 
ము లీ 
మాతు 

(1) అతగార వమ్మా 

ఒత్తిగి లుండావమ్మా 

వత్తులూ వత్తకమ్మా ఆత్త? 
(2) కొడుకును కన్నానని 

కొడుకును కన్న వారి. 

గోడవంచటే సుమ్మా అత ॥ 


(8) 


(4) 


(9) 


అ తగార్జు కూడ 
వెనుక కోడశ్తే నమ్మా 
జప్పికి తెచ్చుకుంటె 


నీవలెనె నేనూ వసి 
నిజముగ నమ్మవమ్మ 


కొడుకుతొ చెప్పకమ్మ 


కోడదిక ముంచకమ్మ 


సరిసరి అతగారా 
ముడివడి దండాలమా 
సరిదప్పుతేను నీకు 
కిడికిడి అన్నామమ్మా 


అత ॥ 


జ అత 


అప్పుగింతల వాంలటులు 


సీతమ్మ మూ అ తవారింటికేగి 








అణకువతో మెలగి 


ఊత మ సతివని 
అనిపించు కొమ్మా 








పీల్‌ రాగన్వరాలు --- మిశచాపు 
ం సా _-సాసా [1 నిన రిమగా-రిరి మగా 
క్స్‌ త మ్మ మూ ------- ఖు. తూ కాకా 
రిసా -రీ,మగరి। సారిగ రీ - సాసనినీ 
వా - రిం --- టి కే ---- Fl. ai 
చస _ సాసారిస। నిన ని - దఫదపమా 
భూ త మ౦0 - దు- నూ 
అ. అ శ సె । నిసా _- రీ మగరి 
ఖా త చెం - దొ వ ౫ = 
రిగసా,- వ; 1 3 సలి స ఖై 
మ్మా  -— Pn ree స 
కాట 
(1) సీతమ్మ మో అత్మ 
వారింటి కేగి 
భూతల మందున 
ఖ్యాతి చెందవమ్మ 
1 సీతమ్మ ॥ 
(2) అత్తమామల యొడల 


Ht సితమ్ము శ 


(3) పతిసెవ లనయము 
అతి భక్తితో సలిపి 
కుతి కరుణలండదిె 
పఠరొందవమ్మా 
క్ష స్‌తమ్మ జ్‌ 
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(1) 


(2) 


(ఏ) 


(4) 


(5) 


(6) 


(7) 


{8) 


(9) 


అప్పగింతల హాటు 


“సీతమ్మ మో అత్తవారింటి కేగి” -- వలె 
“పిల్‌” రాగస్వరాలు  మిశ్రచాపుతాళం 
పోయిరావే తల్లి పోయిరావమ్మ 
పోయి అత్తి అటిలో బుద్ది కలిగుండవమ్మ ౪ చోయిరావే ఇ 


అ తమామల తోడ హర్తంబు కలిగి 
అణకువతో సంచరించు “మాయమ్మా 


కావమదధదుల యందు భయ భక్తి కలిగి 
జకం నెమ్మదిగ తిరుగు బాల మా తత్రి 


తోటి కోడం[డతో కలత లాడకుమిో 
కూరిమి కలిగుండు గుణముగలఆ తల్తీ 
పతియె చెవము సుమ్మి కుణతులఆ కెల్ల 
మతిమాలుబకు యెపుడు అడుగు దొటకుము 
పతి నిన్ను పిలిచి కోపము చేసిన గాని, 
పతి కెదురు మాట్లాడి రులుక కే తల్రి 
ఆంతరంగమందు మతి యన్నమాట 
ఎంతైన కహకాతులకు యిరిగింపకమ్మ 


అత్త యింటికి పోయి వత్తువా యమ్మ? 
విత్తమందున భీతి చెందకు మమ్మా 


అమ్మ రో నిను ఐఒంపి యొట్టుందుమమ్మా 
కన్నీరు తుడుచుకో కనకంపు బామ్మా 


క పోయిరావే ॥ 


[ పోయిరావే ॥ 


॥ వోయిదావే ॥ 


1 వోయిరావే ౫ 


8 వోయిరావే ॥ 


॥ చోయిరావే ॥ 


1 మోయిరావే ॥ 


౫ వోయిరానే | 


(1) 


గణ భభ ల్సి శి YEU 


శ్రీ$ 


అప్పగింతల హాలు 
సుకుమారి నెటు  జూతువొ 


కాంభోజిరాగం --- ఆదితాశం 
ద 1 
కం 
3౩ వా మాగ గానా, డి గ 
డ్ర్‌ నె టుజూ - = 
mi. న క ఫల పద 
తత. ns! ఇ. ౬ 
రి మూ, గా మా, వ హె, మ 
యమ శ రు ని -_ చే తి 
రిసా;ని దని డా పమాపద ॥ 
= మూ న దు -- బారా త ॥ 


, చాసరిీ గాగాసా, రి 

మూలుడగడో యశగ వె యి 
రివ మగ గరి రి సారీ సా 

పొ- క్కు మా య- మ్మాకు 

పద రిననని ని డాడ మాహా ॥ 
మే- లా- అతో -- గా- త ॥ 
దసాపాాం మగ మగ మా, పమాపా 
ప పచ చతు నాం తానని పాన 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


రారు 


నుకుమారి నెటు జూతువో - ఇది 
మమయమశదుని చేతి 
చుసూనవు హపహాతి 


మాలు గోయడగ చెయ్యి 
మేులాలతొా గా(తి 
మాతోన జేచె 


మన్నిరు నించుమన్న 
మరితావము జేయు 
కన్నెల మిన్న 


మలుకకు ప డ్రైము 
చెప్పిన _శమనొంటదు 
అతి నీలవేణి 
ఆఅంబుజ మొాకకి 


ధదణితో తిరుముఆఅ 
దానుని _టోదబిన 
వరవేణు గోపాలు 
కరుకకా గోదరుచు 


జాగో 
నన! 


సుకుమాది 


సుకుమాూాది 


సుకుమారి 


రుతకుమా దడి 


ఫ్‌ 


అప్పగింతల వాట 


సకల గుణనుభణామ 


కమాచ్‌రాగం — |కి|శగతి ఆదితాళం 

క్త జీ క్‌! 1 లు 1 
మఘ దరి - న నని - బామ _ యగ మ 
న క ఆఅ గు ణమను ణా మ క్‌ = దు 
పుకు మ ఆ దను జ అపో రు. రసా సో ఇ 
ళో బు శి రో మ ణ్‌ జ మ న్‌ 
దదని - సొరి _ గారి _ సొరి 
చిక సి తా 2 నే ౩ నెటు 

ల ఇ) 
గ కు మ = గ౫ దె నా, ప 3 
మే మ జూ చె దో AE 
మూడు 
(1) సకలగుణ సుధామ నీదు 

సబిశిరోమలోన్‌ 

దాక పితాబ నేతి నెట్లు 

క గతో! రా 

(మేమ జూచెదో 1 సకల ఇ 

(2)  సాబగు లొల్కు మోము ఎండ 

చూడనోపునో -- ఆ 

జాల నుకుమారి నింక 

ఎటు భదించెదో ఇ సకల ॥ 


కందుచుండెడిన్‌ 
తప్పులున్న క్షమియింబి 
చోవతగునయా |! ఇ సకల ॥ 
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(4) 


థర తిదుములనూరి వేడు 
దెవరాయునిన్‌ 
వరపదాబ్బ మాన మూదు 
బాల (బొవుమూ |! 


నే 


CG 


(1) 


{2) 


అప్పగింతల వాట 


అప్పాగించెద మమ్మా 
ముఖారి రాగం - మి|శబాపు తాళం 





























రు ద -నసొనసాూ ద నని - 
అ = రా గిం చె ద - 
క టు. ద అట సనీనిదపా। పాదసని- 
లై మూ - లా - కుప్పా - 
మమ - పాద వ చ త ty a 
ఆ - మ్మారో - మూ 
స రిమ- హె హె 1 మ ద యమ జ 
నినూ-క న్న - గ్య 
SD ప ద సా ts 9 + లా 
త - త్రీ — కుకు 
అ మోూదని ఆ “ద మె. 1 హూ 
వపదనరి మగరి రీ రర 5 - 
తొ-మ్మి - —— ది నెఅ లు 
పప. అ యురి పు కుత 
నిను కం —— టి ప 
ఎవరి -రినసా 1 దసని - 
దే - కం డూ ఎ -భ్ల 
మవపవపద- పమమా [పద్‌ ని = 
రుతికి నిన్న - వ్పగి ౦ 


దధ మమా 
య - మ్మా 
నిద హా హా 





నివు డూ - 


రి గ్గ సా 


(1) 


(స) 


అప్పొగించెద మమ్మా 
ఒప్పులకుప్పా నిపుడు, 
అమ్మారో మాయమ్మ 
నినుకన్న భాగ్య మేదె 
త్రి | 


తొమ్మిది నెలలు మోసి 
నినుకంటి నోయమ్మా, 
వక్తాండు బళ్లు “దెంవి 
వతికి నిన్నప్పగింవితిమి ॥ 
చరణం (1) వలె 


నలుగుర్లొ పన్నెత్తి నవ్వాబోకమ్మా 
పాద్దాతె వారుగడపా ఉఊండబోకమ్మా 


సై నుకన్న భాగ్యమేదె 


తలి. ౪ 
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బి 


oc ౮ 


[౧8 6 ఈ 


రి నీ సా Ea పీన 1 రిగ్గరడిీ 

త | వా రీ | ఇం | టి-కీ 

గ  మామన 1, రగప మగా, ది 

మ్మ 1 ని న్నూ- 1 -వపం౦ం- | పె — చా 

రు 1) వా హా | పాపమ | పద పదనీ। 
త్రి యర | మున - | చె - లీ — 
పమప।| మామన |; రీ.గప | మగా, రీ 

— ఎమి సితు- |; నే _.----![ బవా--ా లా 

మాఠు 


(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


14 


అత్తవారింటికి అమ్మనినువం పెద 


ఖరహర(పియ న్వరాలు --- ఆదితాళం 


అతవారింటికి | అమ్మనిన్ను మంపెచా 
ఎ త్రియురమున చెలీ | ఏమిచేతునే బాలా, 


ఇన్నిఎళ్లు సుంది నిను ।$ బహు అన్యాయ మొనర్చి 
పరుల వీలు వేయుటకు 1 వరములు వేడితిని 


బొమ్మరిల్లు కట్టుకొని | బొమ్మలాట లాడుచూను 
చిందులు "తొక్కేటి । । విన్నతల్రి నెట్టు మరతునె 


బాలీకామణిరొ నిన్ను । బాలునైన చేయక 
బాలగా చేసేనె _బహ్మ । ఆ (బహ్మ నేమందునే 


121 


(1) 


(1) 
(2) 
(3) 


(4) 


కూస్య్వవు అప్పగింతలు 
వతి|వతా ధర్మము బాగుగా నరఠికు 


కేదార్‌రాగం --- పద్యంలాగ పాడుకోవాలి 


ఉత (వ తా 


సన న సో 


kx Yuu ల్ల 


రి ర 
Ka 
భి 
గీ ల 


ళ్‌ 
జ 
0 
4 


గ మ హా*మ 


ఓ 


ర్ట 


గరి సొ స ని మా 
థభ - ర్మ లా మ్మ 
గమ మహా, మ 

న లి పీ -- 
నసాొన్తి ద్ర నీవ్త 
ప మగ మ గరి న 
మూ ---------- — ద 
సాహా, , 1 
ఉండూ---- ఇ 

నాథ 


పతివ్రతాధర్మమ్ము కకాగుగా నసఠతిపి 
అతని చెంపమాూాద అంటిసూ వుండు క 


మగనితో నీకసలు మైతి సరిపడక 
కుగబానివలె మోద వడజూడే తలి ॥ 
ళు 


అతమామలతోటి అనువుగాకుంటే 
కొ త ముగ్గులు సెట్టి కుంగదియ్యవే a 


సేవ చేయించుకో చిన్నత్త సేత 
బావగారిని నీదు బానినగా చూడు ॥ 
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(5) 


(6) 


(9) 


(10) 


మరదుల నట్రిట్టు మన్నించబోకు 
ఇరుగు పొరుగులతోటి ఇచ్చకములాడు ॥ 


అంపకముల నాడు అడగ వచ్చితే 
కొంపకదలక కోపించుకోవే ॥ 


సెద్దలు నిన్నాబ్బి పిలవ జూదితె 
ప పెట్టున గోల పెటి అఆఅటాడె ॥ 


ఏకువలె మత్తంగ నెరుగనట్టుండి 
మేకు రీతిని బిగిసి మేలుకొసీయుండు i 


కయ్యంబులకు ముందు కాలుదువ్వుచును 
వాయ్యికడ కే పోక బుద్దిగ లిగుండు క్ష 


అంకిన కాడికి అమరజూబుకుని 
జంకుచెందక బొరజావి పోరాడే 
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వెటకారపు అప్పగింతలు ---- రెద్వం 
— "వతి వతాధర్మము”” re రతా 
కేదారరాగం 


హాతలించుకోకే 
మతిచేత నీ కాళ్లు 
పట్రించుకోవే ! u 


(2) మొగుడు నితోవచ్ని 
యముబ్బాతు దాడి తే 
రుగడానివలె మోద 
మడివోవె తల్తి శ 


(3) తమల పాకుచ్చుకు 
తానెక్కటంటే 
తలుపు చెక్క్కచ్చుకు 
తరఠయమో ద కొట్టు ! u 

(ఓ) ఇరుగు పొరుగువారు 
నిన్నేమ నంఠే 
ఇంటికె చ బెల్లి 
కేమి రావమ్ము ! i 
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(1) 


అప్పగింతల హాలు 
మాయమ్మా లక్ష్మీదేవి పోయిరావమ్మా 


సావేరిరాగం — మిశచాపుతాళం 





ససరిీివపమప ।|వపప్శాపదదవపమా 


యమా - య = మ్మ లక్మీదే- వీ —— 
మహా, దదపమా। గారి -రినసా 

హూ యూ రూ. ము మ్మా — —- 
స ఈ Ms రో సొ, న స్ట 





బుద్ది- గా నుం —- డూ- 1 
ప దవ మాప ద సొ, నరి సానరి సా 
ఎ వ్వరా— రే - ము న బ్య 
న నసననరీ గారిరి।!పాః, నని చాప ద 
ప me క మ్మా wr 
SG GE SUE [క హా ఇ న. ద ము. ద 
వీ - ధీ - ని - నిలు - చుం డీ - 


సనసా-న ని దాపామహపాద ప మ- గరిసా॥ 





త ల వి ----ప్పీ ము- డు--— వకుమో ॥ 
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(1) 


(3) 


రూతు 


మోయి రావమ్మా 

వోయి నీఅతింట 

బుద్దిగా నుండు సి 

ఎవ్వ రేమాడిన 
ఎయరాడకవమ్మూ 

వీధి నిలుచుండీ 

తలవిప్పీ ముడువకుమో ॥ 


మాలు అన్నన్నాను 
యాటాడ కవు 
కులుమాదు మామోూద 
(కుమాలుంచకు మా 
ఆకలున్నా గాని 
అన్న మడగబోకు 
యూరుకు వటదక్తూదు 
నాటకుడత ను 


పెళికూతురు జవాబు 


భాొయమ్ము దెలున్నాయి 

cం 

బొమ్మలున్నాయి 1 

నను ఆడేడి 

సాలాలున్నాయి 

నామాదుగా మూదు 

ఆడుకోరమ్మా | 

దోంయినాొా అత్తింటికి దాయి ఈపూనూ 
దీవించు అన్నల్లు, దీవించు అక్కా. 
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యన లీ 


లాలీ 
అం జ గిల 4 క 3ఆ ou 


౪ ఖీ 


గ 


yd mF 


ar 


రుభెటూూరి రరాకిన్వం 


రుల్తి రుబ్రన్నాడు కులుమన్నాదె 


హరికాంభోజి స్వరాలు ---- యుంపెతాళం 
1 
దమ - మామామ 
గరి - ఇ న సౌ, 
రము న్నా- ది 
డ్‌ - దె 6 జ శ 
మో - ఊ౮ా- దె 
రా 
వాస 


౨ న 
క 
1 
రి గ 
వ. 
= చని 
క 
గమ 
- గ్య 








ల్యూ _ రొద. మట పన 
ది ది న సొ 

జ yy 

మా, మగా మగరి సా 
ఠా న న . న 
గగ రి రీ ॥ 

-_ హు — 11 
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(1) 


(2) 


(3) 


(2) 


(3) 


pros వె భోగమే 
అుబ్చిం క ళ్యాలం నాభాగ్యయె ti 


నిసా రి, వ రర. ఇ ర న 

కన్న మ్ము కూటి కా- ఆలు 

ని న స సా_- సాసా_ 

కయ అమ న్నాడే 

మిగిలిన చరకకాలు (1), (2) లాగ పాడుకోవాళి 


రోౌతకోది వంకేదె 
౬ కుతి కొడకా 
న 
వడికట్టు త య్యమేయి 
సు కెల్లి. కొడకా ॥ 


గారికల్యాణా వై భోగమే 
అవ్చిం కల్యాణా సౌభాగ్యమే ॥ 


యా కాజు గెడ్రాముు 
బెది గొెడ్రాయము 

ఈ నుండె మనుండె 
ఈతయుల్లుండె గ్‌ 


అచబ్చ్బ్చిం కల్యాకాూా సౌభాగ్యమే 
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(4) 


(5) 


(6) 


(7) 


rr నీళ్లోయ్‌ 
సుపు తోట్లోకి 

ee 'మలోయ్‌ 

ఉలి తోట్లోకి ? 


గొౌరికళ్యాణా వైభోగమే 
లబ్బింకళ్యాణా సౌభాగ్యమే ॥ 


నువ్వుతిన్న ఇత్తల్లొ 

మందిన్న ఇత్తట్టా 

మత్తుంగ ఉండాయి ఒకేలాగ 
మత్తుగల పెళ్లికొడక 

ఎత్తెయ్యరాదా i 


గారికళ్యాణా వై బోగమే 
అవ్బింకళాణా సొభాగ్యమే ॥ 


అలివేలు కుండలకి 
అంచుతే లేవా 
పెళ్లికొడుకు అబ్బాయికి 
పెదిమలే లేవా ॥ 


గొౌరికళ్యాణా వైభోగమే 
అవ్చ్బింకళ్యాణా సౌభాగ్యమే 1 


కల్యాణం గొట్టంగ 
గొంతెండి పోయె 

గతిలేని పెళ్లికొడక 
గంజెత్కు రారా ॥ 


గొరికళ్యాణా వైభోగమే 
అచ్చింకళ్యాణా సౌభాగ్యమే క 
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168) భంగోడి సెట్టుకింద 
ఛాసికాలు వేయంగ 
గన్నేరు సెట్టుకింద 
కంకకకా అిప్పంగ జ 


గారికళ్యాణా వైభోగమే 
అవ్బ్చింక శ్యాకా సౌభాగ్యమే u 


(9) పెళ్లికూతురు తల్చెమ్మ 
శుద ము[తాలు 
సనిమకలు గూదేసి 
సన్నాలు పట్టంగ ॥ 
గారికళ్యాణా వైభోగమే 
అచ్చింకళ్ళాకకా సెౌభాగ్యమే క్ష 
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ఊసెతకంకణం గట్టి 


“సులి పెల్లన్నాడు సెల్లుమన్నాది' -- లాగ 
యం లా రా 


హరికాంభోజి స్వరాలు --- రుంపెతాళం 
సేత కంకణం గట్టి, ఖీత్ర పెళ్లొడ 
సెయె త్తి దళాలు “బావకు పెట్టాల 
గారికళ్యాణా వై వెభోగమే ॥ 
కల్యాణం వాడంగ గొంతెండిహాయ 
గతిలేని పెళ్లికొడక గంజెత్కురార 
గారికళ్యాకా వై వెబోగమే ॥ 
చిన్నచిన్న బుడుు షీకాయ బుడ్తు 
ap) రా 
అవరాళి పెళ్లికొడక జలఅకమాడంగ 
గారికళ్యాణా వై బోగమే ॥ 
బిట్టైలుక నట్టెలుక బొక్కతోడింది 
ఎల్తిర తిమ్మన ఎలిక సచ్చింది 
గారికళ్యాణా వై భోగమే 1 
అలివేణి కుండలకి అంచులు లేవు 
పెళ్లికొడుకు అబ్బికి చుదిమలు లెవు 
గారికళ్యాణా వై భోగమే ॥ 
ఉతికిన గుడ్డల్లు మె తనుండాయి 
మోజైన మడియాల . మూటెక్కురార 
గౌరికళ్యాణా వై భోగమే ॥ 
వంకేది, వోలేది, ఓపె శ్రీకొడక 
వడికట్టు బవియమియిగో' కా మెళ్లికొడక 
గారికళ్యాణా వై వభోగమే ॥ 
నలుగులు బెట్టంగ నాటు నిద్దరలు 
పాటలే పాడంగ పగలు నిదరలు 
ళు 
గొరిక ళ్య్వాణా వై భోగమె it 
కుండల్రొ వీబూది గుప్పటిల్లంగ 
సర టు వీరయ్య నీవరకు వసాడు 
గౌరికళ్యాణా వై వె భోగమే | 
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(|| 


౭ 


(1) 


(2) 


{3) 


(4) 


(ల) 


కొట్నాలు దం'చుటు 
సువ్వి సువ్వి రఠరామచం[ద 


శంకరాభరణ స్వరాలు క తి|శం 


రి 1 సాని ॥ దా ద ॥।॥ సొన | 
వి 1 సువ్వి; రామ । చంద | 
రి 1 గామ ।$ గారి | సాన 1 
వి ।[నువ్వి। కీ రి ॥ సాంద 
సరి | సాని | డాద | స ప ప 
- మ్వ॥। పీ _ | త మ్మ। మా- కు । 
దని ।$ సారి | సా, I 9 9 9|| 
యాట 


సువ్వి సువ్వి ఠరామచం[,ద 
సువ్వి సువ్వి కీర్తి Spe 
సువ్వి సీతమ్మ .మాకు 
శుభము అమ్మా i 


మోదమున పెండ్రిపీట మోద శ్రీరాము సరన, 
ఆదిలక్ష్మియైన సీతమ్మను నిల్చిరీ ॥ సువ్వి నువి 


వాటమైన కుంద నంపు మేటికుందె యందు నిల్చి 
గాటమైన పసిడి రోకళు బట్టుక fi సువ్వి సువ్వి శ] 


రాజనయము, యిప్పృపువ్వు, రాజనములు, మయమంచిపునుగు, 
ములుకాండ రాజనములు, మేలువంకెలూ il సువ్వి సువ్వి శ 


కుందియందు నిండానుంవి, కొట్నములు దంవిరపుడు 
కుందదదన లెల్ల నవ్వుకొనుచు చెలగుచు ॥ సువ్వి సువ్వి ॥ 
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అత్త యేరు అటుకులచాట 
రాగమాలిక --- వకుళాభరణం --- కమాబ్‌ 
చతుర[శం, |తి|శం 








సమ గమ “సంక త యువ 

అత మేరు అటుకుల బాట 

పప నిదమ  -పదపప 

మామ - సపేరు మయమంచంకో డు 

సన మగ మ “అ గగ మమ గ గ మా 

త అ శా అ క అ కొలికి 

మమ ద ద వు వమా- గామగ రి న 

సుకికౌ డు కు తు - రు లతొల్లం భొటు 

న దమ మ - గ దె న ది 

అంద మైన కాలు. రా 0 

గ మ తరి -_ సా; [1 

జ య మంత శం- 11 
కమాబ్‌ --- [తిశం 

గా మ - మహా ద - సాని -_ దట మ 

బో సి యూ తి అ కాడు కు 

పాద హు సు ఈట్‌ అ కర టు ఆ సహ్య 

మ ల్‌ బు ౦ - తు లా- డె నే 

న మగ - గ దె గ -_ యాగ = ది సొ 

ల గ సి బ ౦ తు లా డే na 

స మగ - గ ది గ -_ మాగ = రి సొ ॥ 

వూ - బ ౦ తు లా డె డా 
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(1) 


(2) 


యాట 
వకుళాభరణం - చతుర్శశం 


అ త్రపేరు అటుకుల బాట 
మామపేరు మంబం కోడు 
నాపేరు చిలకల కొలికి 
వెళ్లీకొడుకు గలు లొల్లం భెటు 
అందమైన బావగారి 
జయమంగళం ॥ 


వంటా ఇంటి గోడాకింద 

కుక్కకు రెండు పిల్లలు పుడితె 
ap) 

మరిది పుటైనంచు నెను 

మరీ మరీ నంబర పడితె 

అందమెన మరిది గారికి 

జయమంగళం ॥ 


కమాచ్‌ ---- (తిశం 
బోసిమూతి పెళ్లికొడుకు 
మేల్‌ బంతు లాడెనే 
ఎగసి బంతు లాడెసనే* 
పూ బంతులాడెనే ॥ 
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మహాన్యవు మంగళహారతి 
జయుమంగళం నిత్య శుభమంగళం 


ఆనందభైరవి --- ధయుంపెతాళం, ఆదిజాళం 
జంపతాళం 
సవపషపదమవ-మగరిన 
ఆ యమం తగ శ ౦నిత్య 
నిన రి గరి ఎ సొ; 3 a 
శుభ ్మ్య్మలం గ ళ ౦6 - క 
క 3 ప పామై స హా 


ఇ జయా జయమంగళం క్ష 


ఆదితాళం 
సా హెా- మపావ మ 1 గారి సొ; 
వారు వే చి న మంగ అ ౧౦ 
వీసారి సస 1 వావాసా; 
వ రు వే చి న మంత అ ౦ 
యమమ మా - మాయమమ | గమ మమవమ గా 
దు న అలు వే విన మం ౫ = ల 
యమ గ మా- మా మా 1 మో; 5 3 
మె ర తు చె ----------- న 
జం పెళాళం 
సా మవ మా స “రో ఆయ య తర 
అ మృడే మూవ ది న్ని 


మావ ద కు ఎ_ యణ ది నిని 
మ ప్పడ గ బో - తే - ను 
గ మపాద వప - మగరి ని ని 
వ - చ్చు తే - ద - న్న 
నాగ గ మ wr Ge ng 2 i 
rng Seem 
చరణం 1 జంపెతాళం 
సవపప దు అ మూ గోరి న 
ఆ- బంక నో- బిడ్డ 
సుప. లెవు - పాసాన 
ఈ- చంక నోబి డ్డ 
మమమ మా _- వ మగారి 
కడుపు లో ఓ బిడ్డ 
రి గ మప మ జ సంతు... 1 
కద తూ. ఊడ గూ — 
సామా మ = హారు ద వమ 
తుంది టొ మావ దిన 
యమా రుద మ = యగ ది నిని 
రు. ఆ: ద” ఈ కూ- ర్చ్బ్చుందిె 
మమమవపవాదవ- మగ రి నిని 


కాడు 


యుంపెతాళం 


జయమంగళం నిత్య 
శుభమంగళం - జయా 
జయమంగళం నిత్య 
శుభమంగళం 


ఆదికాభళం 


వాదు వేవిన మంగలం 
తీరు వేవిన మంగలం 
సునలు వేచిన మంగలం 
కుఠరట బెట్టి 


రఖుంపెతాళం 
అప్పుడే మూవదిన్ని 
మయవప్పుడగ చో తేన 
ము లేదన్న 
భాగ్యశాలీ ఇ జయమంగళం ॥ 


చరణం (1) రుంపెజాళం 
(1) ఆ చంక నోబిడ 
ca 
ఈ చంక నోబిడ 
యె 
కడుపుతో ఓ బిడ 
కదయలాడణగా 
కందిటొా యా వదిన 
కందొలూ కూర్చుంది 
నుకరుకా నవ్వింది 
భాగ్యశాలి 9 జయమంగళం 2 
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చదణం 2 


చూసింది మావదిన 

బు|ధతలోడి యముంతంత, 

మెట్టొందిె యమాూాదదిన 

మర్జైడయు కుంకం, 

చేమింది మావదిన 

జాతియ శొరటీ అకు, 

చెపింది మావదిన 

చో డె[కనా ఇ జయమంగళం ౫2౫ 


చరణం త 


ఆ బీధినో కుక్కు 

ఈ వధినో కుక్క 

నడివీధినో కుక్కా 

దుల కుక్కా 

అన్ని కుక్కల కండర 

కాటుకుుందచిన కుక్క 

కొన్నాళ్లు వమమాదడదన 

కౌంకన కా. క ఆజయుమంగ ళం 2 
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జయమంగళం నిత్య శుభమంగళం భాగ 





జయమంగళం రామ 
శుభమంగళం - జయా 
జయమంగళం చామ 
శుభమంగళం 


చకణం 1 


ఆ సంకన వెకపిల 
ఈ సంకన వొకపిబ్ర 
కడుపులో ఒకపిల 
కదలాడగా 

ఆదు చవాట్రన్నాము 
మూడుచాట్లు ముద్ద పప్పు 
బాలకే మావదిన 


సరి తెడ్డు నాకే 1 జయమంగళం ॥ 
చరణం 2 


అప్పుకొాక మళ్లేం 1 మవ్వుకొక మళ్లైం 

కూరనారలకోక | గుండువ శ్రేము 

అప్వులో డు వచ్చి [ సెప్పతో కొడుతుంటే 

అప్పుడే మాబావ । పప్పూ కేడిసెనే ॥ జయమంగళం ః& 


చరణం తలే 


మంగళం మంగళం 

మా బావ నెత్తికి 

చూరులో ఉండేటి 

చుంచెలుకకీ, 

మంగళం మంగళం 

మా వదిన కొప్పుకీ 

గుంతలో ఉండేటి 

గోండు కప్పకీ జయమంగళం ౫ 
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మంగళం మంగళం 
యా మామ మూతికి, 
అడవితో తిదిగేటి 
నల్లమూతి కోతికే, 
మంగళం మంగళం 
యమా వదిన గొంతుకీ, 
కుంటలో ఆరిగేటి 
గుడ్డి కొంగకచా, 
జయ మంగళం నిత్య 
శుభమంగళం | 
శుభమంగళం రాయ 
జయ మంగళంః 


చరణం 


4 


సుకొని 
కంచిగిన్నెతోన కలిఐజాత్తు తేను 


ఆనందభెరవి యుంపెకాళం 


శం 


ర్‌ 
Ye 


Wf 


గై సి 


bw 


602 © 


hed 
గి స 004 ag 


9 9 


s0 


3 


v0 


A 
Yt 


1) అప Ba Ws 


గం 


ది 


గ 


మ 


Ys 


గ షి 
1 6014 (గ 
శి 0 489 
KA te 
గీ స ౧౧ కలి 
క | | 
4a టి 
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an 20272 4 


Ye 


Ye 


త్య 


శం 


3౭ య యమం గ 


Ye 


Ye 
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Ye 


న. 


ళం 


శు భ మం గ 
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(1) 


(2) 


(3) 


(4) 


(5) 


(6) 


(7) 


(3) 


egos 


మంగళం మంగళం 
శుభమంగళం 


హు మంగళం నిత 


a) 


కంచి గిన్నీలొోన । కఠివొత్తు అలేనుకుని 
చూడండి “దలు | ౨ కావలుండి 
పిరిమితో చెనకప్ప 1 ఉలవొబ్చినాడు 
అంవండి గవరమ | నత్త యిండ్లాకు 

| 

| 


పుట్రినింటికి హాయి 1 ఏమి తెచ్చితివి 
మూడువేలూ దోసె , ముత్యాల పొటుకూ 
మావాళ్లు "పెదోళ్లు ! ఏమి ఇసారు 
జయమంగళం నిత్య శుభమంగళం 


తాజా క మ | కాడాబు 
జయమంగళం నిత్య — | 


న 


అయిదువేెలూచోషి 1 ఆఅ స్తకడియాలు 
మావోళ్లుే పెదోళ్లు క ఏమ ఇసారు 


ఆతు ళల నిత శుభమంగళం ॥ 


ఏడువేలూబోసి | సెటైటేి అరలు 
మావాళ్లు ౩ వెడి వోళ్లు ] ఏమి ఇసారు 
జయ మంగళం” నిత్య శుభమంగళం | 


ఎనిమిదివేలూ బోసి | తొడిగేటి రెకలు 
మావాళ్లు కుదోళ్లు 1 ఏమి ఇసారు 
జయ మంగళం నిత్య శుభమంగళం | 


తొమ్మిదివేలూచోసి । తొడెగేటి బిందెలు 
మావాళ్లు ముదోళ్లు [ఈక ఇసారు 
జయ మంగళం నిత్య శుభమంగళం గ 


పదివేలూపోసి | వచ్చల్త మదక ములు 
మావాండ్రుశే పేదోళ్లు । ఏమి ఇసారు 
జయమంగళం నిత్య శుభమంగళం ॥ 
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జయమంగళం జయా శుభమంగళం 
జయమంగళం నిత్య శుభమంగళం లాగ 
ఆనందభైరవి ఎం రుుంపుతకాళం 


జయమంగళం జయా శుభమంగళం -- జయూ 
జయమంగళం జయా శుబిమంగోళోం 2౫ 


అంచన అతివేణి ఆనంద మాయడంగ 
మంచన అతిువేణి వంతమాడు 


నిగవిగా మెదిపేటి నిండు మందితో ను 
నిఅచెనె అలి వేణి నిశ్చాలంగా 


జయమంగళం జయా శుభమంగళం ॥ 
ఆవాడు మిట్టన మక్తైరు కాయలు 
-ఉదైపువ్వుల "సెండ్రు బద్దకొండు 
ల be వుంగరం” ఒక మత బొంగరం 
డత ఉఊద్దగొరి ea 
acs ఆయా శుభమంగళం 
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కల్యాణము చూతము రారమ్మా 


మోహనరాగం --- ఆది, మి|శబావు 


ఆదితాళ 
స రి రి న! సారి ది 1 గాదప | గది రి న 
క - ల్యా-। - ణము | చూతము । రా-ర -॥ 
సాం ks gs UE LO SU VO ES స ఇ 
మ్మా — | ఉహూ ప, 1 సీ - తా | రా - ము 
॥ కల్యాణము ॥ 
మి|శ బాపు 
చరణం (1)ద ద ద 1 చాచ ద ;దదస |, దపపవ 
హుయలు 1 మోర గ  తరుణు॥ అ ౦ దర 
మరుద 1।1ద పగగ। పాద 1 సన సా 
బయలు ॥ డే - రిరి | హార తుల తో | 
ద దగ ।1గ రి సా 1 సాన ద వదా 
దిశ లు | నిండెను 1 వాద్య 1 ర వళి 
పదస$దపపప।| ప దప । గరి పా 
మి- న్ను; ము- బైను। వే-ద । ఘో- మ 
పాఠతు 


(1) 


కల్యాణము చూతము రారమ్మా - 
శీ సీతారాముల కల్యాణము చూతము రారమ్మా। 


హపుయలు మోరగ తరుణు అందరు 

జయలు దేరిరి హారతులతో 

దిశలు నిండెను వాద్యరవళి 

మిన్ను ముటైను వేద ఘోష ॥ కల్యాణము ॥ 
కుసుమ కోమలి కొమ్మ జానకి, 

అసమ శోరుని శర పందెపు బొమ్మ 

మారటి మారుడె మా |కీరాముడు 

ఎరు హొగడగల రింత వైభవము ॥ కల్యాణము | 
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మంగళహారతి 


శీరావమ గొను కర్పూరహార తిదిగో 


సింధుభైరవి --- ఆదితాళం 


ఎన మ | పొ వ ద శి 


గమప ద | పమగమాగ ది ది 


రా ------ 1౮౮ హా - 
సీ E అం డే | 


ఆ? మా 1 —— మహో 
చరణం ఏ; దా 1 దాద మ | 
ని క్‌ త్య ని - | 


భృ- | త్యుల ] 
+ నస 1 పొ మో | 
= న |; త్య స్వ 1 
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- 


కళ 


రు మ గా 


-_ గొను 


బోవ 


యాపద 


ర తి ది 


ఇల జన్మ జ్ఞ క్ర జ్ర రె కే గ 3 
్రి 


q 


పమ గరి । 
గ? ను |! 
ది రి సొ! 


తి దిగోశ॥ 


వాట 


శ రామా గొను కర్పూరా హారతిదిగో ! 
సీతాదేవికి ముత్యాలా హారతిదిగో ! ॥ 


చరణం (1) 


(2) 


నిత్య నిరామయ 
భృతుుల [(బోవరార, 
సత్య స్వరూపా గొను 
సర్వేశా కూత తిదిగెా ॥ 
బోధనందన గమన 
ఆదిమణా్యాంత భూాన్య 


వాద వేద విహీనా 
పరమాత్మా హళరతిదిగో ॥ 


Se! Se 


